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ЯНКА КУПАЛА 


НА 90-ЬІЯ ЎГОДКІ ЯГОНАГА НАРАДЖЭНЬНЯ 7 ЛІПЕНЯ 1882 ГОДУ 
Й 30-ЫЯ ЎГОДКІ ТРАГІЧНАЕ СЬМЕРЦІ 28 ЧЫРВЕНЯ 1947 


Янка Купала... 


Імя гэтае для беларускага народу; 


сьвятое... Зь ім, гэтым імем, зьвя- 
заныя ўсе імкненьні й спадзяваньне! 
народу ў ягоным змаганьні за леп- 
шую долю. Імя гэтае, як ніводнае 
іншае ўва ўсёй нашай гісторыі, 
найшчадрэй абдоранае 
любасьцяй, пашанай і культам. Гэ- 
тае імя вывела беларускі народ у 
шырокі сьвет і засьветчыла пезад 
вольнымі й паняволенымі назодам: 
пра духовую моц і нацыянальную 
несьмяротнасьць ягоную. 

Творчасьць Яні Купалы -- гэта 
ня толькі мастацкая літаратура, 
хоць у мастацкіх дасягненьнях гэ- 
тае творчасьці ейная беспасярэдняя 
каштоўнасьць і эпахіяльная роля ў 
гісторыі беларускае  літаратугы. 
Купалава творчасьць -- гэта ў ма- 
стацкім слове сфа-гмуляваная ідэя 
беларускага нацыянальнага адра- 
джэньня й праграма нацыянальна- 
адраджэнскага й нацыянальна-вы- 
звольнага руху. Гэта й палітычная 
ды грамэдзкая зьява, што чула ад- 
клікалася на актуальныя падзеі Я 
фармавала  гсгамадз«хую думку. 
Творчасьць Купалы, што змагалася 
зь цемрай, клікала й вяла нароф 
на духовыя ўззыціцшы, гэта й куль- 
турна-асьветная сп“аве. Наапошку, 
Купалава творчасьць -- гэта магут- 
ная маральная сіла, што ўзгадоўва- 
ла ў народзе высокія духовыя яка- 
сьці, будзіла й разьвівала ў ім сьве- 
дамасьць ягонае людзкае годнасьці. 

Гэтая Уўсёабдымная гістарычная 
роля Купалавае паэзіі ня скончы- 
лася ізь сьмерцяй паэты. Гэтая ей- 
ная роля працягваецца й сяньня, 
будзе працягвацца і ў будучын!. У 
сваім верпы яшчэ 1906 году , Пе9о- 
шыя песьні" Купала казаў: 


Сьмерць пяўца вэзьме мо” і ся- 
гоньня, 

Чорнай зямелькай накрыюць па- 
векі, 

Песьня жыць будзе, Ў магіле ня 
ўтоне. 

Блага ці добра -- жыць будзе на- 
векі! 


Ад самага пачатку сваёй творча- 
сьці Янка Купала сьведама прыняў 
на сябе ролю ня тольк! нацыяналь- 
нага паэты, але й ролю ідэйнага 
правадыра беларускага назоду, не- 
пахіснага змагара за лепшую буду- 
чыню й ейнага натхненнага праро- 
ка. У раньнім сваім вершы Я не 


паэта”, якім адчыняўся першы яго- 
ны паэтычны зборнік , Жалейка” 
Купала, пісаў: 





Кожны край мае тых, што апя- 
ваюць, 

Чым ёсьць для народу упадак ! 
хвала, 

А Белагсусы нікога-ж ня маюць, 
Няхай-жа хоць будзе Янка Купа- 
ла. 





народнай ! 


Купала здаваў сабе спэаву з та- 
го, што й да яго мзглі Беларусы вы- 
татных паэтаў, адным зь якх быў 
“ягоны слаўны папярэднік Франьці- 
шак Багушэвіч і шмат супольнага 
зь якім меў Янка Купала ў раньняй 
сваёй творчасьці. Але гэнае Купа- 


лава сьцьверджаньне А Бела- 
русы нікога-ж ня маюць” -- аба- 
значала тут, што йшчэ ня было 


беларускага песьняра гэткай ідэй- 
най глыбіні й празвадырскай ролі, 
якім наважыў стацца Купала. Ужо 
ў сваім раньнім вецшы Як пайду 


я, пайду” Купала гэткае ставіў пе- 
рад сабой заданьне: 


А прыду к свайму ў вёсачку люду, 
Пачну з хаткі да хаткі хадзіць, 

Жалець сэрца, душы там ня буду, 
Буду пець, буду йграць і будзіць. 


І Купала будзіў. Ён будзіў і за- 
клікаў народ прачнуцца ад векаво- 
га сну й выйсьці ў вагромн'стай 
такой грамадзе”, вынесьці на сьвэт 
цэлы сваю крыўду й патрабаваць 
людзьмі звацца”, а сваю бацькаў- 
шчыну Беларусь клікаў заняць 
свой пачэсны пасад між народа- 
мі”. 

У змсочна цёмных, але птаўдзі- 
вых вобразах Купала паказваў 
народу ўсю ягоную крыўду й па- 
ніжэньне. Ён сьцьвярджаў, што 
ягоныя суродзічы -- ,у ёрмах ско- 
ваны скацінай -- нябожчыкі жы- 
выя”, што ,Вісла адным усьміхаец- 
ца ласа, тыя, заплюшчыўшысь, 
пруцца к Няве”, што, як пісаў ён 
у сваім вершы ,Над Нёманам” 





Рынкам жывога тавару няслава -- 
Край ўвесь зрабіла загнала на ўбой, 
Дзе ўжо лет сотні Масква і Варшава 
Тосг гоугановы вядуць між сабой. 


Паднявольную долю беларускага 
наооду найбольш поўча падагуль- 
ніў Купала ў сваім вершы .,Забра- 





ны край” зь якога нельга ня пры- 
весьці наступных радкоў: 


Мальбішчам чужым б'е пакора па- 
клоны; 
Упадку вялічыцца сьцяг; 
З балотам зьмяшаны старыя зако- 
ны; 
Наладжан нявольніцкі шлях. 
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(дзеныя радкі, 
1913 годам і адлюстроўваў нядолю 


яны забароненыя 


Лу -- ліпень 1972 Меў УотК уі. ХХІІ, Мо 185 
Купляюць, збываюць, гандлююць 
чужынцы 


Народным дабром як сваім.. 
Заплача ў пагоду канюх па расін- 
ЦЫ, -- 
Забраны край” жаліцца зь ім. 
Наведзены струны ў скрыпках па- 
свойску 
Чужая зрывае рука; 
Жалейка азьвэцца зь вясны пад бя- 
розкай, 
Ня ўцешыць яна бядака. 
Так камень ня ляжа, як змора пач- 
даньня 
Лягла ад мяжы да мяжы 
З надзеяй, што нават і думку зма- 
ганьня 
Забраны край” вырве з душы. 


Верш гэты, падобна як і верць 
Над Нёманам”, зь якога прыве- 
быў напісаны пеўгад 


Беларусі ў царскай імпэрыі. Але 
царская цэнзура вершы гэтыя пра- 
пусьціла. Затое ў Савецкім Саюзе 
й сяньня. 
Прызначэньнем роепачных тонаў 
у Іупалавай творчасьці было тое, 
каб мацней і глыбей крануць на- 
роднае сумленьне, усхваляваць сэр- 
ца, абудзіць і загартаваць волю да 


змаганьня з жахлівай рэчаісна- 
сьцяй. Не зважаючы на панурую 
запраўднасьць, Купала непахісна 


верыў у народ і ягоную жыцьцё- 
вую моц, верыў у ягоную будучы- 
ню. Адсюль бярэ пачатак і аснову 
элемэнт прароцтва ў ягонай твор- 
часьці. Матывы прароцтва зарадзі- 
ліся ў Купалавай творчасьці ўжо 
ў 1908 годзе -- у датаваных гэтым 
годам вершах ,Яшчэ прыдзе вясна” 
й Беларушчына”. Прарочыя візіі 
вольнай Беларусі кладуць моцны 
адбітак на Купалавай творчасьці 
гадоў  пазьнейшага нашаніўства. 
Гэтак у вершы ,Ужо днее” Ку- 
палавым уяўленьні прайшло за- 
сьляпленьне, мінае трывога: на не- 
бе ўжо новая відна заоа”. Візія 
вольнай Беларусі выступіла і ў гэт- 
кіх весшшах пазьнейшага нашаніў- 
ства, як Песьня Званара”, ..Роднае 
слова”. .Маладая Беларусь”,, Вый- 
дзі!” Не загаснуць зоркі ў небе” 
ды асабліва ў паэме На Куцьцю” 
У гэтай апошняй у ноч на Куцьцю 
на развалінах старасьвецкага зам- 
чышча зьяўляецца дух Князя, ула- 
дара вольнай Беларусі ў далёкай 
мінуўшчыне. Выслухаўшы  паве- 
дамленьні трох Ганцоў, што нарот 
духова не памёр і дамагаецца зва- 
роту адабэаных ад яго сонца, сла- 
вы й песьні, Князь прарочыць гэт- 
кую будучыню народу: 


Ня ўмруць. ня ўмруць ужо яны. 
Раз хочаць славы, сонца, песьні; 
Заб'юць ім зычныя званы 
Прабудным звонам на прадвесьні. 


Сваёй забранай старане, 
Скаванай мучаніцы-княжне, 
Ўзьнясуць пасад на кургане 
На панаваньне недасяжне. 


На дзеле -- кожны йшчэ слугой 
У думках -- вольныя ўжо людзі; 
Над сэрцам іх, над іх душой 
Наш дух лунаці вечна будзе. 


Паэма .На Куцьцю”, як і ўсе Ку- 
палавы вершы, у якіх услаўляе па- 
эта мінуўшчыну беласускага наро- 
ду ды супоацьстаўляе яе сумнай 
цяпесшчыне, яшчэ й да сяньня за- 
бароненыя ў Савецкім Саюзе. 

Прарочай візіі вольнай Беларусі, 
пра якую сьніў і лятуцеў Купала. 
ня зьдзейсьніла Кастрычніцкая рэ- 
валюць'я. Таму Купала, а разам зь 
ім і іншыя нашаніўскія паэты. 
перш-наперш Якуб Коласе і Зьмі- 
трок Бядуля, ня поыняў Кастоыч- 
ніцкай оэвалюцыі, а заклікаў на- 
род падняцца на Рэвалюцыю на- 
цыянальную. Поаграмныя Купала- 
вы вершы 1918-1922 гадоў , Свайму 
Народу”, ..Корыўда”, . Гадаўшчына- 
памінкі” , Паўстань з народу наша- 
га, Прарок”, , Перад будучыняй” 
ды сатырычная камэдыя ., Тутэй- 
шшыя”, у якіх найбольш зыока вы- 
разілася нацыянальная Купалава 
пазыцыя няпрыняцьця Кастрычні- 
ка, сяньня таксама пад цэнзурнай 
забаронай. 








с) Інтэрнэт-версія: 


ПЯТРУСЬ МАКАЛЬ: 


з «У 
ж 


ц 


Каб замкнуць пагарджанаму 
люду раты, 
У турэмшчыкаў рук не хапала. 
Сумным плачам жалейкі 
прарэзаўся ты, 
Боль народу - 


ае 
есьня тая, што сьпела пакутна 
ў душы, 
Дудмнай долі сваёй 
не праспала. 
Пакаціўся, як гром пяруновы 
ў цішы, 
Крык народу - 
Купала. 
Сьвет пытаў у зьдзіўленьні: 
-. А хто там ідзе? 
З воч заслона туману апала. 
Вырастаў упярэймы 
спрадвечнай бядзе 
Меч народу - 
Купала. 
У граніт берагоў біў 
маланкавы ўздым 
Хвалі тэй, што як гнеў закіпала. 
Дол і высь абрцчаліся зь імем 
тваім, 
Лёс народу 
Купала. 
Каб заўжды ты ўпрыгожваў 
сабою зямлю, 


КатипіКкас.ога 2011 


Сыя народу - 
Купала. 
Сёньня зноў на вялікай 
штодзённай сяўбе 
Слова-зерне, што ў сэрцы 
запала. 
Мы нясём пакаленьням 
наступным цябе, 
Скарб народу - 
Купала. 


(; Літаратура і Мастацтва” 
“ ліпеня 1972). 


РЫГОР БАРАДУЛІН: 


ж 


Калі-б усе вятры Беларусі 

Курган намяталі, - 

Ён быў-бы пылінкай 

Ля падножжа захмарнай вяршыні. 
Славы тваёй; 


Калі-б усе гаі Беларусі 

Хацелі сьецяжыны ўслаць, 
Дзе ногі твае ступалі, 
У іх-бы лістоў не хапіла; 


занай 


Калі-б усе навальніцы плакалі, - 
Іхнія сьлёзы 
Былі-б драбнюткай расінкай 
На вейцы тугі па Табе, 
Іван Дамінікавіч, 
Дзядзька Янка, 








Каб віхцра цябе не шчапала, Купала... 
Я любоўю сыноўняй цябе 
атулю, ! (1966). 
Пасьля 1922 году вольная думка раў, у канцы якіх словы .,вялікі 
Купалы ўжо нагэтулькі была ска- Сталін” былі проста прычэплены, 


ваная, пего нацыянальна-вызволь- 
ных ідэяў ранейшых гадоў свае 
творчасьці азкрыта выказваць ужо 
ня мог. Ал пзэты было запатраба- 
вана ідэйна й палітычна пзрабуда- 


вацца. Але й цяпер знаходзіў ён 
розныя спосабы каб абм'наючы 
цэнзуўныя  загазадкі, выказваць 


хоць пасярэдня сваё запаветнае. Гэ- 
так у вэршы 1923 году Купала гі- 
ранічна заявіў, што .,О, так! Я -- 
поалетар!... над царамі цар ма- 
гутны... Мне бацькаўшчынай цэ- 
лы сьвет. ад ротных ніў я адвяр- 
нуўся...”, каб у вапошнім радку 
запярэчыць сказанаму ў гэтым вэр- 
шы: ,Мне сьняцца сны аб Бела- 
русі” Паг“омная бальшавіцкая 
крытыка вуснамі свайго прадстаў- 
ніка Лукаша Бэндэ дванаццаць год 
пазьней -- у 1935 годзе ў часап'се 
Полымя рэвалюцыі” назвала гэты 
верш па меншай меры карыкату- 
рай на пралетарскі інтэрнацыяна- 
лізм” 

У часе найвышэйшага нацыя- 
нальнага ўздыму ў Савецкай Бела- 
русі ў 1926 годзе. выкарыстоўваю- 
чы некатосую сваболу для вольнае 


думкі, Купала напісаў цэлы сьцяг 
вешаў, у якіх вярнуўся адкрыта 
на ранейшыя апазыцыйныя да 


бальшавізму нацыянальныя пазы- 
цыі. Асабліва вымоўныя два яго- 
ныя вершы гэнага году: ,Каб... 
і Акоў паломаных жандар”. У 
першым зь іх Купала абдзяліў 
гнеўным  пракляцьцем  спраўцаў 
рыскага падзелу Беларусі аднымі 
зь якіх былі бальшавікі. У другім 
вершы падобныя праклямацыі пас- 
лаў Купала русыфікатарам бела- 
оускага народу ў савецкі ўжо чае. 
І гэтыя два вершы сяньня пад цэн- 
зурнай забаронай. 

Пасьля 1930 году калі ўжо ў ні- 
якай форме нельга было выказаць 
сваіх думак, фактычна абарвалася 
арыгінальная творчасьць Купалы, 
якую ў мастацкіх дачыненьнях мо- 
жна было-б уважаць за прадаў- 
жэньне ягонае творчасьці раней- 
шае. Паэта або займаўся пэракла- 
дамі, галоўна волялюбных твораў 
Тараса Шаўчэнкі, або мізэрнае ма- 
стацкае якасьці адчэлнымі хвала- 
сьпевам! партыі й ,бацьку народаў 
вялікаму Сталіну”. ІШто гэта быў 
няшчыры. а вымушаны голае Ку- 
палы, пацьвердзіў у пару найболь- 
шага гарту дэсталінізацыі найвы- 
шэйшы тады афіцыйны аўтарытэт 
у беларускай літаратуры -- сам та- 
гачасны старшыня Саюзу пісьмень- 
нікаў Беларусі Пятрусь Бусоўка ў 
сваім дакладзе на 4-ым пленуме пі- 
сьменьніцкага Саюзу 30 студзеня 
1962 году. 

Кажучы поа спусташэньні, якія 
прынёс беларускай літаратуры гэ- 
так званы культ асобы” Броўка 
зазначыў, што нават такія мудэыя 
і непахісныя людзі, як нашы на- 
стаўнікі Янка Купала і Якуб Ко- 
лас, шмат у сваіх творах ушаноў- 
валі культ асобы”. У сувязі з Гэ- 





тым Бооўка раіў, каб, як казаў ён 


літаральна, із тых Купалавых тво- 








як віза для доуку, гэтыя словы не- 
абходна зьняць..., бо мы ўсе добра 
ведаем, як ставіўся да культу Янка 
Купала і зусім перакананы ў тым, 
што, калі-б ён жыў, ён з радасьцю 
зрабіў-бы гэта сам сяньня”. І гэ- 
тае Броўкава выказваньне сяньня 
фактычна пад цэнзурнай забаронай 
таксама, бо на працягу цэлых дзе- 
сяцёх год ніхто на яго не паклі- 
каўся й не паўтарыў іншымі слова- 
мі таго, што сказаў Броўка ў 1962 
годзе. 

Савецкаму пэрыяду жыцьця й 
творчасьці Янкі Купалы неадлучна 
спадарожнічалі дзьве зьявы: тТра- 
гізм і гераізм паэты. Пра трагізм 
ягонае долі, як чалавека. песьняра 
й нацыянальнага змагара, пасьвет- 
чылі ня толькі ягоныя творы са- 
вецкага часу. а й спроба ягонага 
самагубства ў 1930 годзе ды загад- 
кавыя абставіны ягонае трагічнае 
сьмерці ў 1942 годзе. Купалаў ге- 
раізм у тым, што ён найдаўжэй ся- 
род беларускіх паэтаў поацягваў у 
сваёй творчасьці нацыянальныя 
ідэі й супраціўляўся ягонай саве- 
тызацыі, пакуль толькі была для 
гэтага хоць найменшая магчы- 
масьць, а часамі і супраць гэтай 
магчымасьці. 

Якое-ж жалю годнае й недарэч- 
нае пасьля ўсяго гэтага нахабнае 
прысабгчваньне бальшавікамі Ку- 
палавай літаратурнай спадчыны! 
Які-ж зьдзек зь літаратураведнай 
навукі змушаньне  літагатурных 
крытыкаў і літаратугаведаў цьвер- 
дзіць. што нашаніўская творчасьць 
Купалы падрыхтавала ў беларускім 
народзе грунт для прыняцьця ім 
Кастрычніцкай рэвалюцыі й баль- 
шавізму, а пасьля гэтае рэвалюцыі 
быццам сталася яна натхненным 
гімнам па“тыі й камунізму! Калі-б 
было яно гэтак, дык нашто тады 
хаваць перад насгодам вялікую 
колькасьць найлепшых Купалавых 
твопраў, тоымаючы іх пат цэнзур- 
ным замком да апошняга часу?! 

Яшчэ ў 1926 годзе. маючы на 
думцы сваё пакаленьне й самога 
сябе, Купала пісаў: 


І прыйдзе новых пакаленьняў 
На наша месца грамада 

Судзіці суд, лі мы сумленна 
Жыцьцё прайшлі. п! чарада 
Зьняваг мінулых нас ня зьела, 
Пакінуў свой дым і чад... 
Пі аб свой гонар дбайна дбалі, 
І лэбравольна бяз прынук, 
Самі сабой не гандлявалі, 

Ня несьлі Ў петлі дум і рук? 


Вось-жа гэтаму суду новых па- 
каленьняў. суду гісторыі Ян“а Ку- 
пала не падсузны. Ён ня толькі 
сумленна жыцьцё пайшоў але Й 


выявіў бяспрыклалн! гераізм У 
сваёй цяжкой службе народу Й 
бацька йлчыне. Для беларускага 


народу Янка Купала быў. ёсьць і 
будзе нацыянальным правадыром 
1 прарокам ягонае лепшае долі! 


Ст. Станкевіч 
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Падымайся зь нізін, сакаліна сям'я, 

Над крыжамі бацькоў, над нягодамі; 

Занімай, Беларусь маладая мая е 
Свой пачэсны пасад між народамі!... 


Янка Кіпала 
нўнінўнінінунінанінінінн іф 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


ВІЕЬАЕО5 


Вуеіогцззіап Меузрарег іп е Етег Уогіё 
Роріізіед попішу Бу 
ВУЕЦОЕЮб5ЗІАМ-АМЕЕІСАМХ АЗЭОСІАТІОХ, іІпе., 


Зарзсгірйоп ў 6.00 уеагіу. 
БЕЛАРУС” -- Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце 
Выходзіць месячна. Рэдзгуе Калегія. 
“Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне 
Быціска зь перагылкаю --- б дал. на гог. 
Нгзамоўленыя рукапісы назад не зьвяртаюцца. 


10-Я СУСТРЭЧА БЕЛАРУСАЎ 
ПАУНОЧНАЕ АМЭРЫКІ 


2, 3 і 4 верасьня, 1972, у Тароньце, Канада, адбудзецца 10-я трады- 
цыйная Сустрэча Беларусаў Паўночнае Амэрыкі, ЗІША й Канады, на тэму; 


ЯНКА КУПАЛА Й ЯКУБ КОЛАС НА 90-Я ўЎГОДКІ АД НАРАДЖЭНЬНЯ 
1450 ГОД ДРУКУ НА БЕЛАРУСКАЙ ЗЯМЛІ 


ПРАГРАМА СУСТРЭЧЫ 


І. Сыбота 72 верасьня 1972: 

1. Ад самай раніцы спатканьне й рэгістрацыя ўдзельнікаў Сустрэчы 
ў Беларускім Рэлігійна-Грамадзкім Цэнтры 524 5. Сіагепе Ауепие, 
Тогопіо, Опі. 

9, З3-я гадзіна папаўдні: у залі БР-ГЦ афіцыйнае адчыненьне Суст- 
рэчы, даклад Д-ра Вітаўта Тумаша ,450 год друку на беларускай зямлі”, 
інфармацыйныя даклады з культурна-грамадзкай дзейнасьці. У залі 
Цэнтру будуць наладжаныя выстаўкі рэпрадукцыяў друкаў і гравюраў 
Доктара Францішка, Скарыны ды абразоў Івонкі ІЦыманец-Сурвілы. 

З. а 6-ай гадзіне вечара -- Вячэрня ў БАПЦ Сьв. Кірылы Тураўскага. 

4. а З-ай гадз. вечара -- Баль Сустрэчы ў залі БР-ГЦ. 

П. Нядзеля З верасьня 1972: 

1. а 10-ай гадз раніцы ў БАПЦ Сьв. Кірылы Тураўскага -- Архі- 
рэйская Багаслужба. 

2, а 12:30 гадз. -- супольны абед у залі БР-ГЦ. 

З. а З-яй гадз. у залі Цэнтральнае Тэхнічнае ІЦколы на 725 Батэрст 
стрыт і рагу Гарбард -- Урачысты Сход Сустрэчы й Канцэрт. З ключа- 
вымі дакладамі выступяць: Д-р Станіслаў Станкевіч ,Янка Купала на 
90-я ўгодкі ад нараджэньня” і Праф. Антон Адамовіч ,Якуб Колас на 
90-я ўгодкі ад нараджэньня”. 

4. а 8:30 гадз. вечара - - Сяброўскі Вечар у залі БР-ГЦ. 

ШШ. Панядзелак 4 верасьня 1912 -- разьвітаньне. 

УВАГА: Для паездкі на Сустрэчу зь Нью Ёрку й Нью Джэрзі можа 
быць наняты адмысловы аўтобус, калі нябярэцца адпаведная колькасьць 
пасажыраў. Заяўкі на аўтобус трэба рабіць да 15 жніўня, звонячы ў Нью 
Ёрку да сп. М. Кунцэвіча (212) 291-6784, а ў Нью Джэрзі да сп. Т. Суп- 
руна. (201) 846-9670. 








Галоўная Управа БАЗА й Галоўная Управа ЗБК 


аг. 


зи 
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Кажны сход мае сваю мэту й ідэю, дзеля якое ён склікаецца. Ідэ:о 
10-ае Сустрэчы Беларусаў Паўночнае Амэрыкі трапна хтосьці выразіў 
гэтак: ,Ад Скарыны праз Купалу й Коласа да нашых дзён”. І ўзапраў- 
ды, 10-я Сустрэча, прысьвечаная 90-ым угодкам ад нараджэньня Янкі 
Купалы й Якуба Коласа, адзначае й 450-ыя ўгодкі друку на Беларускай 
Зямлі, ды 10-ы юбілей Сустрэчаў Беларусаў Паўночнае Амэрыкі. 

Пасьлядоўна, праграма 10-ай Сустрэчы мае на мэце накіраваць ува- 
гу ўдзельнікаў і сьвету на тыя сьветлыя думкі й чыны слаўных Сыноў 
Беларускага Народу ягонае Залатое пары ды Нацыянальнага Адра- 
джэньня, каб зь іх мы сяньня маглі чэрпаць духовую сілу да далейша- 
га, змаганьня за, нацыянальную годнасьць, за волю. 

Дык у сыботу 2 верасьня ад самага раньня сустракаюць удзельнікаў 
Сустрэчы адчыненыя дзьверы Беларускага Рэлігійна-Грамадзкага Цэнт- 
ру ў Тароньце ды рукі й сэрцы гаспадароў. 

Цасьля выкананьня багатае й разнастайнае праграмы Сустрэчы, па- 
дадзенае вышэй адно ў вельмі агульных рысах, у панядзелак 4 верась- 
ня давядзецца й разьвітацца. 

Ды пакуль разьвітацца, хочам Вас сустрэць. Хочам з Вамі цешыц- 
ца, пяяць, танцаваць. Хочам з Вамі абмяняцца думкамі, дыскутаваць. 
Хочам ад Вас вучыцца, Вас бліжэй пазнаць. Хочам з Вамі чэрпаць із 
спадчыны продкаў сілу й мацнець. Прыяжджайце, прылятайце -- будзем 
Вас чакаць. У грамадзе -- сіла! 


а 
ЫЫ 


Старшыня ЗБК 








ЯНКА КУПАЛА Й АКТ 25 САКАВІКА 


З нагоды Купалевага юбілею перадрукоўваем адпаведную мясьціну 
з артыкулу пагромнага бальшвіцкага крытыка Лукаша Бэндэ п. н. 
Творчы шлях Янкі Купалы”, што быў зьмешчаны ў кастрычніцкім 
нумары часапісу , Полымя рэвалюцыі” за 1935 год. У артыкуле пры- 
водзіцца частка няведамага сяньняшняму грамадзтву Купалавага верша 
з 1920 году на 2-ія ўгодкі абвешчаньня Актам 95 сакавіка 1918 году 
дзяржаўнай незалежнасьці Беларусі й пагромныя камэнтары да гэтага 
верша Лукаша Бэндэ: 


Народ спраўляць памінкі будзе-- 
Ня сьвята сьветлае вясны, -- 

За стол жалобны сядуць людзі 
Там, дзе крыжы, дзе курганы! 


Наіўна верачы ў ідэю Беларус-, 
кай незалежнасьці”, паэт усё-ж ня: 
бачыў яе на справе. Ад гэтага на: 
яго часамі находзіць жаль і смутак. 
Вось ён піша верш , Гадаўшчына -- 
памінкі”, адзначаючы другую гадг- 
віну абвешчаньня , БНР”. 


Становішча працоўных мас Бела- 
русі на савецкіх землях ён паказ- 
вае такім-жа, як і на землях аку- 
паваных белапалякамі. І яго жа- 
лобная канстатацыя факту, што за- 
мест , незалежнасьці” падня- 
вольле”, не вядзе паэта да разры- 
ву з прадажнымі халуямі польска- 


І ў гэту нашу гадаўшчыну 
Зьвініць ланцуг, які зьвінеў, 

І там, і тутка бяз упыну 

Шалее катні зьдзек і гнеў. 

Ня ,незалежнасьць” праз час гэты 


Сваё аа ана га імпэрыялізму -- беларускімі на- 
ВВА , цыяналістымі да вызваленьня ад 
А паднявольле без прасьветы, фальшывай, хімэрнай ідэі Бэнээ- 





А рабства Беларусь гняло. 


КАНГРЭС АМЭРЫКАНСКІХ ЭТНІЧНЫХ ГРУПАЎУ 


3-га й 4-га чырвеня сёлета ў Ва- 
шынгтоне адбылася канфэрэнцыя 


раўскай ,, незалежнасьці”. 


становішчы быў сп. Ралф Пэрк, су- 
часны мэр Кліўленду. За кіраўніка 


Нацыянальнае Канфэдэрацыі Амэ-[ выканальнага органу Канфэдэра- 

рыканскіх Этнічных Групаў. Кан-[цыі быў перавыбраны сп. Павал 

фэдэрацыя, заснаваная ў 1956 го-] Дык. 

дзе, сяньня налічвае панад 50 роз- а аб 
У працах канфэрэнцыі ўзялі 


ных нацыянальных групаў Амэры- 
кі ды мае колькі дзесяткоў штат- 
ных аддзелаў. Беларускія арганіза- 
цыі належаць да Канфэдэрацыі ад 
1960 году. Апрача гэтага ў штатах 
Нью Джэрзі, Нью Ёрк, Агаё, Пэн- 
сыльванія, Мэрылэнд і Індыяна бе- 
ларускія арганізацыі належаць да 
штатных аддзелаў Канфэдэрацыі. 
За новага старшыню Канфэдэрацыі 
быў абраны былы судзьдзя штату 
Пэнсыльванія сп. Альбэрт Фіок. 
Ягоным папярэднікам на гэтым 


ўдзел панад сорак нацыянальных 
групаў і «штатных арганізацыяў, 
усіх каля 250 асобаў. Беларусаў на 
канфэрэнцыі прадстаўлялі др. Ві- 
таўт Кіпель, дэлегат ад Беларуска- 
га Кангрэсавага Камітэту, і сп-ня 
Зора Кіпель ад Беларускага Інсты- 
туту Навукі й Мастацтва. Др. В. 
Кіпель быў абраны ў кіраўнічы ор- 
ган Канфэдэрацыі, як адзін зь пя- 
цёх заступнікаў старшыні Канфэ- 


дэрацыі. 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 

















б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 


БЕЛАРУС, Ме 183 -- 1972 





НОВЫ ПАХОД СУПРАЦЬ ПІСЬМЕНЬНІКАЎ 


У палавіне чырвеня сёлета была 
прынятая пастанова ЦК КПБ пра 
дзейнасьць і заданьні партыйнай 
арганізацыі й прэзыдыюму Саюзу 
пісьменьнікаў Беларусі. Тэкст пас- 
тановы ня быў, аднак, апубліка- 
ваны, відаць, затым, што яна да- 
тычыць беспасярэдня  нутранага 
пытаньня пісьменьніцкай арганіза- 
цыі. Затое зьмест пастановы быў 
пераказаны ў рэдакцыйным арты- 
куле газэты Зьвязда” за 18 чыў- 
веня што быў перадрукаваны і ў 
газэце , Літаратура і Мастацтва”. 
Пастанова была абмеркаваная на 
адмысловым сходзе партыйнай ар- 
ганізацыі Саюзу пісьменьнікаў Бе- 
ларусі. 

Пастанова гэтая -- чародны этап 
партыйнага ціску й накіроўваньня 
пісьменьнікаў, што было запачатч- 
каванае як сыстэматычная кампа- 
нія на ХХІЎУ усесаюзным партый- 
ным зьездзе больш чымся год таму. 
Партыя ўвесь час намагалася кіра- 
ваць літаратурны працэс, але гэтае 
кіраваньне даўгі чае выражалася 
ўзьдзейваньнем  беспасярэдня на 
пісьменьнікаў. Калі-ж аказалася, 
што гэткае ўзьдзейвяньне не дае 
жаданых вынікаў, партыя на сваім 
ХХІЎУ зьезьдзе пастанавіла заклі- 
каць на помач літаратурную кры- 
тыку, стараючыся за ейным пася- 
рэдніцтвам замацаваць сваю кібаў- 
нічую ролю ў літаратуры. Калі-ж 
ня шмат памагло й гэта, партыя, у 
дадзеным выпадку на Беларусі, ха- 
пілася за новае мерапрыёмства -- 
за адміністрацыйна-арганізацыйнае 
ўзьдзейваньне на пісьменьнікаў за 
пасярэдніцтвам партыйнай аргані- 
зацыі й поэзыдыюму Саюзу пісь- 
меньнікаў Беларусі. 

Згаданую партыйную пастанову 
перш-наперш і трэба расцэньваць, 
як няўдачу дасюлешняй партыйнай 
палітыкі ў дачыненьні да беларус- 
кай літаратуры. Праўда, новая пар- 
тыйная пастанова, як перадае 
.Зьвязта”, сьцьвясджае. што оў ва- 
Пошнія гады ў нае зьявілася ня ма- 
ла твораў, у якіх праўдзіва і ярка 
выпісаны вобразы будаўнікоў ка- 
мунізму, людзей натхнёнай ства- 
ральнай працы”. Але, побач з гэ- 
тым, як перадае тая-ж , Зьвязда”, 
сьцьвярджаецца таксама, што ,су- 
часны савецкі чалавек зь яго скла- 
даным характарам, зь яго новымі, 
перадавымі якасьцямі, багатым са- 
мабытным духовым складам усё 
яшчэ рэдка трапляе ў поле зроку 
пісьменьніка. Паранеўшаму з лру- 
ку выходзіць нямала мастацкіх тво- 
раў ня глыбокіх ла зьмесьце, нявы- 
разных па форме”. 


Прыведзеныя словы сталіся апо- 
шнім часам ужо трафарэтнымі. 
Што-ж узапраўды адбываецца са- 
мым апошнім часам у беларускай 
літаратуры ў выніку ўзмоцненага 
партыйнага ціску? Як сказана ў 


артыкуле ,Зьвязды”, .няма больш! 


пачэснай і ўдзячнай тэмы для ўсіх 
творчых работнікаў. як тэма рабо- 
чага, класа, які зьяўляецца вядучай 
сілай савецкага грамадзтва”. Тым- 
часам творы пра работніцкую клясу. 
што выйшлі спад пяра Алеся Савіц- 
кага й Валентына Мысьліўцпа, ў вад- 
каз на партыйныя патрабаваньні. як 
сьцьвердзіла й савецкая коытыка, 
гэта адно яшчэ подступы да мас- 
тацкага ўцелаўленьня работніцкач 
тэмы. У дадатак да гэтага. творы гэ- 
тых і іншых пісьменьнікаў, што 
спрабуюць апрацоўваць работніц- 
кую тэму, выказваюць выразны зва- 
рот да павярхоўнай ілюстрацыйна- 
сьпі й гэтак званай лакіроўкі ў па- 
казе станоўчага героя ў літаратуры 
першага паваеннага пятнаццайі- 
годзьзя. Ня ўзьняўся вышэй гэта. 
шаблёну й Тарас Харкевіч у прысь- 
вечанай сучасным будаўляным ра- 
ботнікам часьгі свайго новага рама- 
ну ..Песьня Дзьвіны”, напісачагяа 
пад выразным уплывам партыйных 
лырэктываў. А творы пра новы тып 
калгаснага сялянства, таксама ”рэ- 
камандаваныя сяньня. зусім не зья- 
віліся ў беласускай літаратуры 
апошняга часу навет у якасьці пол- 
ступаў тла калгаснай тэмы. Гэтак 
у мастацкай прозе. 

У галіне паэзіі самым апопьнім 
часам прыбавілася патэтычнай ры- 
торыкі й голай публіцыстыкі. 
Шмат якія веошы ў ..Полымі” сё- 
летняга году вел»мі-ж прыгадва- 
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юць вершы-заклікі й вершы-дэкля-; 
рацыі маладнякоўцаў у 20-ых га-: 
дох. З тэй, аднак, прынцыповай; 
розьніцай, глто маладнякоўцы шчы- 
ра верылі ў сэвалюцыйную перабу- 
дову жыцьця, якую ўслаўлялі й да 
якой клікалі хоць і ў недасхана- 
лых пераважна вершах, затое Ў 
сяньняшніх шмат якіх взршах, 
хоць і беззаганных з тэхнічнага 
боку, высазна вычуваецца штуч- 
ная поза лірычнага гезоя, гэнага 
будаўніка камунізму. А ўжо ўза- 
праўды трывожнай зьявай тое, што 
шмат якія таленавітыя паэты й пі- 
сьменьніхі, ня могучы пісаць павод- 
ля сацыяльнага заказу, апошнім 
часам бадайшто не падаюць знаку 
творчай актыўнасьці. 

Перадаючы зьмест пастановы ЦК 
КПБ, Зьвязда” піша: , дзейнасьць 
па-гтыйнай арганізацыі Саюзу пісь- 
меньнікаў магла-б быць больш 
плённай, калі-б яна пазьбегла Ў 
сваёй рабоце некаторых недахопаў. 
Усё яшчэ ня высокія вынікі работы 
партарганізаЧыі і прэзыдыюму Са- 
тюзу з творчай моладзьдзю, асаблі- 
ва Ў ідэйным выхаваньні і прыцяг- 
неньні яе да ўдзелу ў грамадзкім 
жыцьці”. Што ,нявысокія вынікі” 
гэтай работы -- гэта факт, але са- 
мой работы з творчай моладзяй, на 
нашую думку, больш чым трэба. 
Даволі прыгадаць штогадовыя рэс- 
публіканскія сэмінары творчай мо-: 
ладзі, занальныя й абласныя сэмі- 
нары-канфэрэнцыі літаратурных 
пачаткоўцаў, твосчыя вечары ма- 
ладых пісьменьнікаў у пісьменьніц- 
кім Саюзе й ягоных абласных фі- 
ліялах, а асабліва бесьперапынную 
кампанію ў друку, у якой увайшло 
ўжо ў звычай дакараць маладых 
пісьменьнікаў за драбнатэм'е й глу- 
хату да важных грамдзкіх зьяваў 
жыцьця. І тут не памогуць ніякія 
меры ўзьдзейваньня, калі творчая 
моладзь не знаходзіць свайго вым- 
раенага ідэялу ў сяньняшняй рэча- 
існасьці, а станавіцца ў "штучную 
позу, як гэта робяць нзгкаторыя 
пісьменьнікі, старэйшыя, не дазва- 
ляе ёй юнацкая шчырасьць і бес- 
пасясэднясьць. 

Галоўнае заданьне партыйнай 
арганізацыі й прэзыдыюму Саюзу 
пісьменьнікаў Беларусі ў сьвятле 
пастановы ЦК КПБ у наступным: 
прыняць неадкладныя меры па 
павышэньні ідэйна-тэарэтычнага 
ўзроўню і прафэсійнага майстэр- 
ства членаў Саюзу, па выхаваньні 
ў нашых літаратараў пачуцьця вы- 
сокай адказнасьці за сваю працу 
перад грамадзтвам, за стварэньне 
такіх мастацкіх твораў, якія-б яр- 
ка і праўдзіва адлюстроўвалі са- 
вецкую рэчаіснасьць, зь вялікай: 
мастацкай сілай усталёўвалі ідэі 
камунізму”. Цяжка сабе ўявіць,; 
што гэткі катэгарычны загад, цал-! 
ком падобны даваным загадам ёЯ 
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раўніцтву прадпрыёмства выпраду- 
каваць азначаную колькасьць то-! 
наў сталі або кіраўніцтву калгасу: 
дабіцца азначанай вышыні ўра- 
джаю, з усёй павагай ськіраваны: 


творцам духовых каштоўнасьцяў. 

Няма найменіцага сумлеву ў тым, 
што беларуская пісьменьніцкая 
грамадзкасьць прыняла гэтую паў- 
тыйную пастанову нэгатыўна. Пра 
гэта вельмі добра пасьветчыў пар- 
тыйны пісьменьн цкі сход, пры- 
сьвечаны абмеркаваньню згаданай 
пастановы ЦК КПБ. На сходзе вы- 
ступалі вылучна або пісьменьнікі, 
што ў моц свайго становішча не 
маглі ня вуступіць сакратар 
партыйнай пісьменьніцкай аргані- 
зацыі Аляксей Кулакоўскі і ста-- 
шыня Саюзу п'сьменьнікаў Бела- 
русі Максім Танк, або ведамыя пар- 
тыйныя актывістыя, што не за 
страх, а за сумлзгньне стараюцца 
дагадзіць партыі -- Іван ІЦамякін, 
Леанід Прокша, Аркадзь Маўзон, 
Кастусь Кірэенка і Еўдакія Лось ды 
два расейскія пісьменьнікі -- Мі- 
калай Аляксееў і Георгій Папоў. Зь 
вялікай кагорты высока таленаві- 
тых і вядучых беларускіх пісьмень- 
нікаў выступіў на сходзе адзін 
толькі Іван Мележ. 

Пытаньне як і якія канкрэтныя 
месы павінны прыняць партыйная 
арганізацыя й прэзыдыюм Саюзу 
пісьменьнікаў Беларусі, каб выка- 
наць пастанову ЦК КПБ, відаць, 
пакідаецца ініцыятыве гэтых орга- 
наў пісьменьніцкага Саюзу. Можна 
быць пэўным, што й гэтая спроба 
націску на пісьменьнікаў, як і ўсе 
спробы ранейшыя, сытуацыі на ка- 
рысьць партыі ня зьменіць. Навет 
пры найлепшым сваім жаданьні не 
патрапілі-б пісьменьнікі дабіцца 
высокіх творчых дасягненьняў, ка- 
лі ім згары будуць накідацца ня 
толькі тэмы й праблемы для іхных 
твораў, але й падносіцца гатовыя 
рэцэпты творчага ўцелаўленьня й 
ідэйнага асэнсаваньня гэтых тэмаў 
і праблемаў. 

Але які-ж тады выхад? І тут 
ужо цяпер можна прадбачыць роз- 
ныя выхады. Паотыйныя падхалі- 
мы тыпу Пятруся Броўкі, Івана 
Шамякіна, Еўдакіі Лось і ім па- 
добныя будуць і далей пладзіць мі- 
зэрнае вартасьці весгнападданскія 
хваласьпевы партыі і, абдораныя 
шчодра партыйнай ласкай, ,буда- 
ваць камунізм”. Пісьменьнікі й па- 
эты, што паважна глядзяць на 
сваю творчасьць і ейную высокую 
ролю ў народзе, будуць змушаныя 
або на нейкі час замоўкнуць, як 
гэта часткава назіраецца ўжо, або 
шукаць розных спосабаў, каб абмі- 
нуць партыйныя абмежаваньні й 
пісаць так, як ім дыктуе іхнае твор- 
чае сумленьне, і пра тое, што ад- 
павядае характару іхнага таленту. 

Але ў гэтым апошнім выпадку ім 
можа быць цалком закрытая даро- 
га да друку -- у выдавецтвы й рэ- 
дакцыі часапісаў, як часткава 
ёсьць гэта ўжо сяньня. А гэткія аб- 
ставіны мусяць стварыць неабход- 
насьць перайсьці й на Беларусі да 
нелегальнага самавыдавецтва, як 
гэта мае ўжо месца ў некаторых 
савецкіх рэспубліках. 


Дзівасіл 








У МЕСЬЦЕ ВАЎКАВЫСКУ” 


На гарбох пясчаных высп 
стогнуць хвоі векавыя. 
Воўкам вые Ваўкавыск, 
падвываг Ваўкавыя. 
Артур Вольскі 


Паводля адмысловага азначэньня 
на касце БССР, выдадзенае ў 1906 
годзе ў Маскве пад кіраўніцтвам 
кандыдата геаграфічных навук В. 
Жучкевіча, горад Ваўкавыск нібы 
славіцца вылучна сваім музэем П. 
Баграціёна. І справа тут навэт ня 
ў тым, што гэта менавіта той самы, 
прабачце, навуковец, які на старон- 
цы 281-ае свае плыткае кніжыцы 
,.Гарады й сёлы Беларускае ССР” 
(Менск. 1959 г.) сьцьвярджае, м'ж 
іншым, што ў запраўднасьці адвеку 
левы прыток Нёману рака Сьвіс- 
лач... упадае ў ягоны правы 
поыток Бярэзіну (Нёманскую), а Ў 
тым, што ён у падатак там-жа 
празь дзьве бачынкі пра кагадзе 
памянёны музэй піша: ,у ім зна- 
ходзяцца, таксама матарыялы архэ- 
алягічных раскопкаў Ваўкавыскага 
замчышча”. А ці ня лепш, заўва- 


жым мы гэтаму невуку, каб было 
наадварот”? 
Генэрал Баграціён запраўды 


ачольваў у часе вайны 1812 году 
Другую Заходнюю армію Расей- 
скае імпэрыі, штаб яксе кватараваў 
у Ваўкавыску, але той ацалелы 
драўлячы дом з мэзанінам і порты- 
кам, дзе ён тады знаходзіўся, УЯЎ- 
ляе для Беларусаў, як гістарычны 
помнік, непараўнальна меншую 
вартасьць, чымся тутэйшыя ўзгоркі 





с) Інтэрнэт-версія: 


Швэдзкая гара, Замчышча й Му- 
равельнік. Яны -- нямыя сьветкі гі- 
сторыі ксаіны -- абмытыя крывёю 
нашых продкаў, перахоўвалі ў са- 
бе таксама навуковыя скарбы, па- 
куль не адкапалі іх годныя паша- 
ны адхэалёгі. 
Старадаўны беларускі Ваўкавыск, 
адзін із слаўных гарадоў Чорнае 
Русі, атрымаў свой назоў ад рэчкі 
Ваўкавыі, што ўцякае ў ім у пры- 
ток Нёману раку Рось, але, відаць, 
ня толькі таму ягоны гэрб аздаб- 
ляе сабой вольналюбны воўк, аб 
непакоснай натуры якога, маючы 
наўвеце тамашніх зраднікаў, добра 
сказаў паэта Ўладзімер Салаухін: 

Дрыжэце ў падклецьці, 

калі на уловы мы выйдзем. 

Усіх болей на сьвеце 

сабак ваўкі ненавідзяць. 


Тут мімаволі згадваецца таксама 
запісанае яшчэ Гэрадотам паданьне 
аб ператварэньні штогод на некаль- 
кі дзён у ваўкоў тагачасных славян 
-- нэўраў, аб якіх, дарэчы, дагэ- 
туль сьветчыць сваім назовам неда- 
лёкая адсюль рака Нараў, або Нар- 
ва. І хай сабе гэта прыгожая ан- 
тычная байка, зле надзвычай ха- 
гактэрная, бо разам з гэрбам яна 
пацьвярджае колішні татэмны 
культ ваўка. 

Упяршыню горад прыгадваецца 
ў Іпацьеўскім летапісу пад 1252-м 
годам з прычыны змаганьня галіц- 
ка-валынскіх князёў з сынам Мін- 
доўга, неўгамаваным Вайшэлкам. 
Паказальна, што менавіта тут у 
Ваўкавыску ў 1386-м годзе вялікі 


Катипікаі.ога 2011 


БЕЛАРУС, Ге 183 - 1972 





с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


СУПРАЦЬ МАСКОЎСКАГА ГЭНАСЫДУ 
РУСЫФІКАЦЫІ 





05 І 
Ор СбЕЁ кОС! 10 


З дакладам пра гэнасыд на Беларусі выступае Рая Станкевіч. Справа ад 


яе старшыня арганізацыі 


Амэрыканцы 


за Вызваленьне Паняволеных 


Народаў Др. Валентына Калынік, ззаду стаіць віцэ-старшыня арганізацьгі 
Алексіс Чэнкелі 


Ведамая арганізацыя Амэрыкан- 
цы за Вызваленьне Паняволеных 
Народаў, сябрамі якой амэсыкан- 
скія грамадзяне, штэ паходзяць з 
народаў, паняволеных камун'стыч- 
нымі дыктатурамі, у тым ліку й Бе- 
ларусы, ладзіла ў нядзелю 11 чыр- 
веня ў вялікай залі гатэлю Кома- 
дор у Нью Ёрку свой чародны сым- 
позіюм. Сёлетні Сымпэз'юм, у якім 
прыняло ўдзел каля 300 асобаў, 
быў выргажэньнем пратэсту супсаць 
гэнасыду расейскай камуністычнай 
каляніяльнай імпэрыі й русыфіка- 
цыі заграбленых і паняволеных ёю 
нерасейскіх народаў, а таксама су- 
праць гэнасыду іншых таталітарна- 
камуністычных дзяржаваў. Прамо- 
вы й даклады на Сымпозіюме мелі 
пераважна паважны акадэмічны 
хагактар і былі на высокім узроў- 
ні, 

Сымпозіюм адчыніла кароткай 
прамовай старшыня арганізацыі 
Амэрыканцы за Вызваленьне Па- 
няволеных Народаў д-р Валентына 
Калынік (Украінка). Пасьля яе вы- 
ступалі запрошаныя госьц! ад амэ- 
рыканскіх арганізацыяў: сп-ня 
Малькольм Дуглас-Гамілтон -- 
стасшыня Камітэту за Задзіночань- 





(альфабэтычным) парадку: Раіса 
Станкевіч -- старшыня Галоўнай 
Управы Арганізацыі  Беларуска- 
Амэрыканскай Моладзі, яна-ж і са- 
кратар управы арганізацыі Амэры- 
канцы за Вызваленьне Паняволе- 
ных Народаў; Рады Славэв- стар- 
шыня Баўгарскага Нацыянальнага 
Фсонту; Алексіс Чэнкэл. (Грузін) 
-- старшыня Задзіночаных Каўказ- 
кіх Арганізацыяў; сп-ня Маль Юр- 
ма -- старшыня Рады Балтыйскіх 
Жанчынаў, яна-ж старшыня Эстон- 
скай дэлегацыі Рады; Дэсо Бэньё 
-- етарчіыня Задзіночаньня Вугор- 
скіх Навукоўцаў; Гарые Мастыне 
-- прадстаўнік Латыска-Амэрыкан- 
скага Задзіночаньня; Кастуц'е Мі- 
клас ц -- празетаўнік Летувісаў; 
Шаўладын Булат -- прадстаўнік 
Камітэту за Вызваленьне Паўноч- 
нага Каўказу; Мікалай Казсыя -- 
віцэ-старшыня Румынскай Нацыя- 
нальнай Рады; сп-ня Сынтыя Гэй- 
лер -- стабшыня Арганізацыі Пры- 
яцеляў Тыбэту; сп-ня Марыянна 
Магілін-Блюм -- віцэ-старшыня 
Украінска-Амэрыканскага Рэспуб- 
ліканскага Клюбу штату Нью Ёрк. 

Сымпозіюм выявіў і пацьвердзіў 
праўду, што СССР -- нг шматна- 








Станкевіч у грунтоўна апрацава- 
ным рэфэраце паказала, што каму- 
ністычная Масква сыстэматычна 
праводзіць на Беларусі палітыку 
фізычнага й нацыянальнага гэна- 
сыду. Жахлівыя вынікі фізычнага 
гэнасыду яна праілюстравала дэма- 
графічнымі дадзеным! афіцыйнай 
савецкай статыстыкі, што на пра- 
цягу толькі 20-ёх гадоў паміж пе- 
рэп'еамі жыха-ства 1939 і 1959 га- 
доў БССР не далічылася роўна 
сцаеьці міліёнаў чалавек. З» іх два 
міл ёны -- гэта людзкія стсаты мі- 
пулае вайны, а чатыры міліёны -- 
бегпасярэдні й пасярэдні вын к ра- 
сейска-камуністычнага гэнасыду -- 
масавага тэрору, дэпастацыяў і пе- 
расяленьняў, палітычных уцёкаў, 
галоўна ў Заходнюю Польшчу па- 


"сьля мінулае вайны і ў краі Воль- 


нага Сьвету, а таксама непамерна 
зьніжанага натугальнага прыросту, 
спрычыненага тым-жа еавецкім тэ- 
рорам ды эканам чнай эхспляата- 
цыяй, сацыяльнай галітой і гола- 
дам. 

Нацыянальны гэнасыд на Бела- 
русі -- гэта сыстэматычная русы- 
фікацыя: моўная, культугная й 
псыхалягічная беларускага народу. 
Дакладчыца падчыр“нула, што г. 
зв. савецкі народ”, пра Ўўзьнікнень- 
не якога афіцыйна паведаміў ЦК 
КПСС на 50-ыя ўгодкі СССР, гэта 
штучна твораны канглямэрат на9о- 
даў на расейскай нацыянальнай ба- 





Выступае Беларуска Маргарыта 
Кажан 


зе -- на базе расейскае гісторыі, 
расейскае мовы, расейскае культу- 
ры, расейскага патрыятызму й на- 
вет спрадвечнага расейскага мэсія- 
нізму, пад якім хаваецца традыцый- 
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"ГОМАН" 1884 ГОДУ Й СУЧАСНАСЬЦЬ 


аў 


1882-гі год быў ня толькі годам 
нараджэньня клясыкаў беларускае 
літаратуры Янкі Купалы й Якуба 
Коласа. Ён быў таксама годам па- 
чатку палітычнага руху ў імя ідэі 
дзяржаўнага адраджэньня Белару- 
сі, якой Купала й Колае аддалі свае 
творчыя сілы. Пра пачаткі гэнага 
руху расказваецца ў новай працы 
Сьцяпана Александровіча , Пуцяві- 
ны роднага слова”, выдадзенай ле- 
тась у выдаваецтве БДУ. Алексан- 
дровіч падае сьветчаньне зь цікавае 
старое кнігі , Пасланьне да земля- 
коў-Беларусаў”. Кніга падпісаная 
пеэўданімам , Шчыры Беларус” і 
выдадзеная была на гэктографе ў 
1884 годзе. ,Два гады таму назад, 
-- пісаў Шчыры Беларус, -- па- 
чалі праяўляцца нейкія прызнакі 
абуджэньня мясцовае інтэлігенцыі, 
гэта значыць пачаўся пэўны рух 
сярод Беларусаў, пра які загаварыў 
замежны друк”. ,Я думаю, -- па- 
ясьняў Шчыры Беларус, -- стано- 
віцца зусім зразумелым, у якім кі- 
рунку павінен пайсьці новы рух У 
Беларусі. Характар гэтага руху па- 
вінен быць вызваленчы, галоўнаю 
мэтаю якога павінна быць вызва- 
леньне спад гнёту абсалютызму” 


Вызваліцца спад гнёту абсалю- 
тызму”, прыцягнуць да гэтае спра- 
вы шырокія колы грамадзтва, нат- 
хніць моладзь у ўмовах паліцыйна- 
га перасьледу было нялёгкім за- 
даньнем. Дасягнуць свае мэты бе- 
ларускія адраджэнцы «спадзяваліся 
шляхом самавыдавецтва -- споса- 
бам выдаваньня на гэктографе пад- 
польнага часапісу , Гоман”, два ну- 
масы якога й выйшлі ў 1884 годзе. 


У трэйцім томе Беларускае Са- 
вецкае Энцыкляпэдыі пра , Гоман” 
кажацца, што часапісе гэты , ўпяр- 
шыню ў гісторыі беларускага гра- 
мадзка-палітычнага руху выразна 
сфармуляваў і тэарэтычна абгрун- 
таваў ідэю пра існаваньне этнічна 
самастойнай беларускай нацыі” 
патрабаваў дзяржаўнае самастой- 
насьці Беларусі ў складзе Расійскае 
фэдэрацыі, якая павінна была ўзь- 
нікнуць пасьля ліквідацыі сама- 
дзяржаўя” 


Гэтае энцыкляпэдычнае падсума- 
ваньне -- вынік плённых манагра- 
фічных і артыкульных працаў су- 
часных беларускіх гісторыкаў, якія 
шмат увагі прысьвячаюць выву- 
чэньню 19-га стагодзьдзя. Выву- 
чэньне публіцыстычнае дзейнасьці 
беларускіх народавольцаў 1880-ых 
гадоў, асабліва часапісу , Гоман” 





муляваным поглядам на нацыя- 
нальныя праблемы выступілі бела- 
рускія нарадавольцы амаль на дзе- 
сяць год раней за аўтара ,Дудкі 
беларускай”. У першым Пісьме пра 
Беларусь” Д. Баравіка (1882 году 
2. Я. 3.), у ,Паеланьні да земля- 
коў-Беласусаў” Шчырага Беларуса 
і асабліва ў , Гомане”, --- абагуль- 
нае Сьцяпан Александровіч, -- на 
ўвесь голае гучыць пратэст суп- 
раць асыміляцыі беларускага наро- 
ду, узмоцненай палянізацыі й ру- 
сыфікацыі яго. Гоманаўцы ставяць 
перад беларускай інтэлігенцыяй за- 
дачу пранікнуць у народныя глы- 
біні, пазнаць жыцьцё народу, вы- 
вучыць яго мову, літаратуру й Ввус- 
ную народную творчасьць. Праз 
усе артыкулы праходзіць думка, 
што беларускі народ праз усе цяж- 
кія нягоды й ліхалецьці пранёс вя- 
лікую любоў да свае культуры, 
сваіх звычаяў, свае мовы і завая- 
ваў права на свабоднае нацыяналь- 
нае разьвіцьцё свае культуры Ў 
брацкай сям'і славянскіх народаў” 
Палітычная гісторыя Беласусі 
19-га стагодзьдзя прыцягвае да ся- 
бе завойстраную ўвагу ня толькі 
тым, што нацыянальнае пытаньне 
было важным для выдаўцоў , Гома- 
ну” ў часы паліцыйнага рэжыму 
цара Аляксандра ІП-га, але й тым, 
што пытаньне гэтае важнае й на- 
шымі днямі. У сёлетнім сакавіко- 
вым нумары часапісу , Коммунист 
Белоруссии” чытаем гэткія словы 
першага сакратара ЦК Кампартыі 
Беларусі Пётры Машэрава: , На- 
цыянальнае пытаньне сяньня ста- 
новіць адну з войстрых дзялянак 
ідэйна-палітычнага змаганьня між 
сацыялізмам і капіталізмам” 
Вайстрыня  ідэйна-палітычнага 
змаганьня” ў нацыянальным  пы- 
таньні вымагае, зразумела, грун- 
тоўнага азнаямленьня зь гісторыяй 
свайго собскага нацыянальнага ад- 
раджэньня. У гэтым вялікая ва”- 
тасьць і кнігі Сьцяпана Алексан- 
дровіча , Пуцявіны роднага слова” 
а таксама манаграфіі Рыгора Се- 
машкевіча , Беларускі літаратурна- 
грамадзкі рух у Пецясбурзе (канец 
ХІХ-га пачатак ХХ-га стагодзь- 
дзя)”, што выйшла летась у выда- 
вецтве БДУ. Мікола Ермаловіч, рэ- 
цэнзуючы гэтую працу ў вадным 
зь сёлетніх ксасавіховыых нумароў 
.Літаоатуры й Мастацтва”. адзна- 
чыў, што факты ў Семашкевічавай 
манаграфіі .ў большасьці ня но- 
выя”, але факты гэтыя .атрымлі- 
ваюць новае й болып глыбокае ась- 











не Амэрыкі --- для Амэгыканцаў: рала 4 ўны расейскі імпэрыялізм з мэтаю А а : радах 
Гэнбаре Стап Мара а ос аа навай аўра асн запанаваньня над цэлым сьветам. паа шана Маа н саваў ВатЛеНЬНЕ аа агня 
каўскага штату арганізацыы! Ма- жаваў, а турма народаў і нацыя-, На заканчэньне адбылася карот- [ ДЫЮ аа (палітычнае гісто- ра таБсама Бусаанааааа вара 
ладыя Амэрыканцы за Свабоду; нальнасьцяў, што знаходзяцца ў “ая мастацкая праграма. На яе зла- завей анек нца нар аны а аа дара амба а “і аа 
Стафан Маркоўскі -- віцэ-старшы- І расейска-камуністычнай няволі. Жыліся выступленьне Летувіскай Мар аа аўчар ане ві ды сфармуляваным у ім ера дзяг- 
ня Ўсходняга раёну ЗША Рэспуб- Прамоўцы падчыркнулі, што выз- / “анцавальнай групы ў Нью Ёрку Мана ані а ай граў ы наразае Мае марах ака» 
ліканскай Рады Нацыянальнась- валеньне паняволеных народаў і/Я”' Игра на йскрыпцы маладой аў арна нея ёй “пэ Бара уся аа аза 
цяў, ён-жа прадстаўнік Кангрэсу [ нацыянальнасьцяў будзе адначасна ЗВОЎ аа рааусВаЮ. змаздзежнвя аа і іна ада асанна арна ба ана ыю радна 
Амэрыканскай Палёніі; д-р Раўль й разьвязаньнем пытаньня міру ў “Рганізацыі Нью Ёрку Маргарыты а шас барана га ванвеыЕ аа аца 
Комэсанас -- віцэ-старшыня Да- [цэлым сьвеце. Прысутным на Сым- Кажан. Яна выступіла ў калярыт- рапьцішак агушэвіч пабе ын ы ХІХ стагодзьдзі з 1анай 
раднага Камітэту ў справах Аду- позіюме Беларусам было прыемна "ай нацыянальнай вопратцы й па- нуў кліч а дацынналенаца Баса Марыну СОТаВЫАСЯ рамайзкія 
кацыі гішпанскіх і мэксыканскіх слухаць, калі пгадстаўнік Паўноч. (майстроўску выканала на йскрып- ааакАЎ арна народу. Бядо- праблемы, многія зь рай (у Па 
Амэрыканцаў; д-р Дэйзі Атэрбуры[нага Каўказу Шаўлядын Булат. “”! Ммэледыю аеларускне нана ана арта Нё. шый аа Бара: баты В зы 
З. дэлегатка Камітэту за Вызва-каўказкага нацыянальнага героя Люблю наш край” і вугорскі на- прыкладам і шаша »Не- пакі" насьць Беларусі стан мовы). зья- 
дайьнас Ні. Шаміля прыраўняў да нашага на- цыянальны танец Чардаш кампа- наў Мовы вашае еларускай...” [віліся падаба вараны й па- 
Пасьля гэтага выступалі з карот- цыянальнага героя Кастуся Калі- “РЦ аа Ва аа МЫ аа аа аран а та саба Мыбы баста: 
ые абадран а тара іноўскага: раючы буру воплескаў. М огае, але справядлівасьць патра-[( лагэтуль п'аблемы гэтыя засталі- 
й й буе сказаць, -- піша далей Алек-[ся ..жыцьцёвымі й патрэбнымі 
воленых народаў у наступнымі Дакладчыца ад Беларусаў Рая Прысутны сандровіч, -- што з выразна сфаз- (Заканчэньне на, 4-ай бачыне) 
араў рант, за па зала з аца ааааааааааатааааааааааааааааыааааыааааннаааннкаканананкнааа Ў 
князь Літвы Ягайла прыняў поль- сьпярша запраўды прыгадваецца, ] Знойдзеныя імі тут шматлікія рэчы І таксама каменную плітку з рэлье- у доме Ме 7 па вуліцы Баграціёна, 


скую карону, а ў 1410-м пад Грун- 
вальдам тутэйшыя жыхары мелі 
сваю асобную харугву і добра ад- 
помсьціліся крыжаком за спалень- 
не імі напярэдадні бітвы іхняга го- 
раду. Наагул шмат тут тады й па- 
зьней пралілося крыві, і тым ня 
менш, Ваўкавыск не запусьцеў. 

Як сьветчыць росьпіе дзяржаў- 
ных падаткаў з гарадоў Вялікага 
Княства Літоўскага на 1501 год, 
Баўкавыск раўняўся за тыя часы 
Слоніму й Лідзе, а пастанова Вар- 
шаўскага Сойму 1776 году аб паз- 
баўленьні шмат якіх гарадоў Маг- 
дэбурскага права на яго, разам зь 
яшчэ васьмю гарадамі Княства, не 
пашыралася. Аднак, трапіўшы ў 
Расейскую імпэзыю і стаўшыся па- 
вятовым горадам Горадзенскае гу- 
бэрні, Ваўкавыск у параўнаньні із 
сваім мінулым паступова заняпаў. 
Толькі ў лсеталісах ды глыбокіх 
культурных пластох ЦІвэдзкае га- 
ры, Замчышча й Муравельніку ту- 
ліліся ягоныя мінулыя дабрабыт і 
слава. 

Старажытны Ваўкавыск знахо- 
дзіўся на марэннай градзе, што ля- 
жыць на адлегласьці 
ад сучаснага гораду. Ейная найвы- 
шэйшая частка -- Швэдзкая гара 
мае ўвышкі 1б мэтраў і абкружана 
штучным валам вышынёю да “-і 
мэтраў. Паводля паданьня, яе нібы 
насыпалі сваймі ішапкамі Швэды 
над магілай свайго генэрала і, хоць 


ыс ча І 
паўкілямэтра, 





што швэдзкі паход на Рэч Паспа- 
літую адбіўся ў характэрным за- 
галоўку рамана Гэнрыка Сянкеві- 
ча , Патоп”, але потым успамінаюц- 
ца словы Франчэска Пятраркі: 
Паміж Фалернскімі ўзгоркамі і мо- 
рам знаходзіцца гара, створаная, на 
думку народу, чароўнымі песьнямі 
Віггілія". Наўсуперак тутэйшаму 
паданьню, зусім натуральнае й пра- 
заічнае паходжаньне трох Ваўка- 
выскіх узгоркаў ад ледавіка давёў 


дырэктар інстытуту гэалёгіі АН 
БССР А. Аўксенцьеў. 
Да Швэдзкае гары прылягае 


значна большае за яе сваёй пло- 
шчай, хоць і крыху ніжэйшае Зам- 
чыцча, умацаванае з аднаго боку 
валам, які ў падэшве мае ўшыры- 
ню 12 мэтраў. А ў паўкілямэтры ад 
іх, на нізіннай мясцовасьці, узвы- 
гсгаецца запраўды падобны сваім 
выглядам да мурашніку Муравель- 
нік, дзе таксама захаваліся валы. 
І нарэшцз сьледам за паданьнямі, 
летап.самі й гэалёгамі сюды прый- 


шлі архэалёгі, адкрыўшы пасьля 
карпатлівае, але ўдзячнае працы 
іхнія таямніцы. 

Пачынаючы з 1925 году й па 


1959, тут за розныя часы рабілі да- 
сьледваньні Ю. Ёдкоўскі, Г. Пех, 
В. Тарасенка й П. Рапапорт. Яны 
ўдакладнілі, што на ІШвэдзкай га- 
ры знаходзілася сядзіба князя, а 
праз роў на Замчышчы й у крыху 
адделеным Муравельніку -- горад. 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 








сьветчылі і аб высокім разьвіцьці ў 
старадаўным Ваўкавыску розных 
рамеелаў і аб ягоных ажыўленых 
вонкавых сувязях. У ім была вы- 
плаўка зялеза, што даводзяць адка- 
паныя рэшткі домніцаў, а гліняныя 
глячкі, разам з кавалкамі медзі, во- 
лава й серабра сьветчылі таксама 
аб выплаўцы з высакародных і ка- 
лязовых мэталяў. 

Кавалкі нгапгацаванага буршты- 
ну і ачышчаная косьць прызнача- 
ліся, відаць, для патрэбаў тутэй- 
шых юбілераў і касткарэзальнікаў. 
Паказальна, што толькі ў 1954 го- 
дзе тут адкапалі 409 зялезных вы- 
рабаў больш чым за 40 прызначэнь- 
няў, а зь іншых мэталяў 67 рэчаў 
32--ух катэгорыяў. Побач з прыла- 
дамі працы й прадметамі хатняга 
ўжытку, знайшлі таксама сцмат 
зброі, як мячы, баявыя сякеры, 
шчыты, наканечнікі коп'яў і стрэ- 
лаў. 

Паміж знойдзеных тут рэчаў аса- 
бліва цікавыя - -мэдальён з малюн- 
кам воя із шчытом, у шлеме й 
кальчузе й з напісам , Дімітрі”; пя- 
чатка, з аднаго боку якое вакол 
барэльефу паджылога мужчыны 
ёсьць напіс , Сімеон”, а з другога -- 
шасьціканцовы крыж сьвятое Еў- 
фрасіньні- Прадславы і нарэшце 
шыферны абразок з напісам ,Гав- 
рііл”. З прывозных рэчаў выкапалі 
абломкі белаглінных амфараў, ас- 
кепкі шкляных бранзалеткаў, а 


фам барсападобнага зьвера. 
Заслугоўваюць вялікае ўвагі вы- 
разаныя з косьці шахматныя фігу- 
ры -- ладзьдзя й пепеха. Першая, 
на якой зьмешчаныя ўзброеныя всі, 
нагадывае сабой баявую лодку --- 
,насаду” -- пашыраную на Бела- 
русі ў 12-м стагодзьдзі, а доугая 
ўяўляе зь сябе барабаншчыка ў ча- 
се сыгналу: пачынаць бой. Ён -- 
драб Бялікае Літвы -- апрануты ў 
доўгую кашулю, на галавз шапка, 
цераз плячо вісіць барабан, у пра- 


вай руцэ ўдарны кіёчак -- .ваш- 
чыга” 
Вельмі каштоўным адкрыцьцём 


зьявілася знаходка на Замчышчы 
падмурку царквы. Падобна царкве 
Менскага замчышча, яна засталася 
чамусьці няскончанай, і ейныя ка- 
мяні нязьвязаныя растворам, але й 
гэтага хопіць, каб меркаваць аб ма- 
стацкім пляне дойліда. Царква му- 
сіла мець памер прыблізна 16 ка 20 
мэтраў, адну апсіду і шэсьць слу- 
поў, што набліжае яз да славутае 
Горадзенскае школы, Для якое Ты- 
повая Калоская або Барысаглебс- 
кая царква. І паказальна, што на 
падрыхтаваных для ейнага лалей- 
шага будаўніцтва цаглінах-плінфах 
ёсьць гэрб князёў Рурыкавічаў. 
Адсюль можна зрабіць выснаў, 
што якога-б вылучнага далейшага 
росквіту дасягнуў-бы Ваўкавыск, 
каб не Расейская імпэрыя. Тым ня 
менш, ейнаму генэралу цяпер у ім, 


с) Інтэрнэт-версія: 








прысьвечаны адмысловы вайскова- 
гістарычны музэй. Навет перад яго- 
ным фасатам пастаўлены яму брон- 
завы помнік-бюст, у той час, як да- 
гэтуль няма адпаведнага помніку 
вялікаму сыну беларускага народу 
Кастусю Каліноўскаму ў недалёкім 
адсюль гарадку Сьвіслачы, дзе ён 
вучыўся, а паблізу ад якога ў за- 
сьценку Якушоўцы гадаваўся. 

Толькі па закутках гэтага сама- 
га музэя П. Баграціёна дый то част- 
кова экспануюцца сяньня розныя 
каштоўныя рэчавыя довады еслаў- 
нага мінулага Ваўкавыску, што да- 
несьлі да сучаснасьці занядбаныя 
Швэдзкая гага, Замчышча й Му- 
равельнік. Гэтыя довады ня зьні- 
шчылі тры вялікія ваенныя пажа- 
ры, сьляды якіх у культурных пла- 
стах розных стагодзьдзяў заўважы- 
лі тут архэалёгі. Але затое спапя- 
ліла тады полымя, спакінуўшы аз- 
добы пераплётаў, бадай усе тыя 
пісьмовыя помнікі, заб адным зь 
якіх Максім Багдановіч прачула 
прыгадаў: 


І бачу я ў канцы няхітрую пры- 


піску, 

што кнігу гэтую раб Божы дзяк 
Гапон 

дзеля душы сьпісаў у месьце Ваў- 
кавыску 


у рок сем тысяч сто васьмы з па- 
чатку дзён. 


Юрка Віцьбіч 
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КАНЦЭРТ МАЛАДЗЕЖНЫХ ТАЛЕНТАЎ 





Выканальнікі праграмы Канцэрту. 


...Тую музыку з дуброваў, 
Тую песьню з родных ніў, 
Тыя скокі зь вечарніцаў, 
Тыя словы, як разьліў, -- 
Мы падслухалі душою, 

Мы падгледзелі у сьне --- 
Мы праз вочы матак бачым, 
Як чабор, як лён цьвіце... 


былі ў прывіталь- 
ным вершы Старшыні Галоўнага 
Кіраўніцтва Арганізацыі Беларус- 
ка-Амэрыканскай Моладзі Раі Стан- 
кевіч, ськіраваны да прысутных. 
Канцэрт пачаўся малітваю Яго 
Высокапраасьвяшчэнства Мітрапа- 
літа БАПЦ Андрэя й амэрыканскім 
гімнам. Адбыўся ён у нядзелю 28 
травеня сёлета ў залі ІЦака ў Саўт 
Рывэры, Нью Джэрзі. Гэта быў 
першы канцэрт ладжаны Галоўнай 
Управай маладзежнай арганізацыі 
на тэму ,Фэстываль талентаў бе- 
ларускай моладзі” ('Вуеогиззіап 
“Хоць Еезбіуа! оЁ Таіепі5”). Кан- 
цэрт узапраўды быў удалы. П”ый- 
мала ў ім удзел вялікая колькасьць 


Гэтыя словы 


маладых Беларусак і Беларусаў. 
За найлепшае выкананьне былі 
падрыхтаваныя ўзнагароды ('Гто- 
рВіез). 


На пачатку кіраўнік праграмы 
Юрка Курыла прадставіў прысут- 
ным склад журы: Мітрапаліта Ан- 
дрэя (Кліўленд), Айца Аўгена 
Смаршчка (Бэльгія), Айца Васіля 
Кендыша (Нью Брансьв'к), 


Старшыню Аддзелу БАЗА Уладз:- 
мера Дунца (Кліўленд) і Старшы- 
ню Аддзелу БАЗА Міколу Кунцэві- 
ча (Нью Ёрк). 

Праграма канцэрту была вялікая 
й цікавая. Вельмі добра прэзэнта- 


валіся тры танцавальныя групы Ў! 











Айца. 
Міхася Страпка (Кліўленд), маста-. 
чку Ірэну Рагалевіч (Нью Джэрзі), 





Фото: А. Дубяга. 


ладзі Канады , Лявоніха” бадзёра 
й весела выканала тры народныя 
танцы: Юрачку, Польку-Янку й 
Лявоніху. Аўдыторыя была захоп- 
леная аўтэнтычным насодным вы- 
глядам і выкананьнем танцаў, пра 
што сьветчылі бурныя воплескі. 
Танцгвальная група Галоўнай Уп- 
равы Арганізацыі Беларуска-Амэ- 
рыканскай Моладзі, да якой пера- 
важна належаць сяброўкі й сябры 
Аддзелу Нью Джэрзі, выступіла 
таксама зь вялікім посьпехам з тан- 
цамі: Крыжачок Лявоніха й Ча- 
рот, а танцавальная гоупа Аддзелу 
Нью Ёрк Мяцеліца” вельмі добра 
пратанцавала народны танец Мя- 
целіцу. 





І нэт, 
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губны гармонік і йскрыпка) 
Лявон Войтанка, Натальля Русак, 
Ісэна й Галіна Сільвановічы, Алеся 
Кіпель, Юрка Драздоўскі, Дзімітр 
Бычкоўскі й Маргарыта Кажан. 
Ларыса Курыла выканала мадэрны 
танец сваёй собскай харэаграфіі, Л. 
Курыла й Ю. Курыла прапяялі 
дзьве амэсыканскія песьні. Хочац- 
ца абавязкава падчыркнуць ігру на 








піяніне малога сына ўсім нам веда-: 
мага кіраўніка беларускай аркес-! 


тры Уладзімера Бычкоўскага - 
Дзімітра, які вельмі прыгожа па-. 
мастацку заграў апэна "Ріапо: 


Сопсегіо С зВагр Міпог” і вугор- 
скую рапсодыю Кара Кёніга. Аса- 
бліва вялікую буру воплескаў ат- 
рымаў Юрка Драздоўскі за надзвы- 
чай удалую ігру на губным гармо- 
ніку. Навучыўся іграць ён сам па- 
водля слуху. Вельмі лірычна гучэ- 
ла ў ягоным выкананьні 
.Люблю наш край”, тэмпэрамэнтна 
танец , Мікіта” і яшчэ дзьве амэры- 
канскія народныя песьні. 

Зь беларускім мастацкім словам 
выступілі Ніна Запруднік, Юрка 
Курыла й Рая Станкевіч. Яны пра- 
чыталі ўрыўкі з мастацкага нарысу 
Уладзімера Караткевіча Званы ў 
прадоньнях вазёр” пра Палесьсе. 
Вера Запрудніх і Алеся Кіпель пра- 
дэклямавалі вершы Ніла Гілевіча, 
а Юрка Кіпель і Юрка Драздоўскі 
выступілі з ёкартаўлівай п'ескай 
,Алаўкі”. 

У канцы былі раздадзеныя пры- 
знаныя ўспомненымі судзьдзямі Ўз- 
нагароды, якія з густам выбрала 
для гэтае мэты Галіна Тумаш. Уз- 
нагароды атрымалі: за бэларускі 
народны танец танцавальная 
група , Лявоніха” з Канады пад кі- 
раўніцтвам Эвы Пашкевіч; за ін- 
дывідуальныя выступленьні -- ся- 
броўкі р Ньюёркаўскага 
Алеся Кіпель (на флейце 





...-а гэта тыя, што дасталі ўзнагароды. Пертных зьлева, -- Танцавальная ; 


група , Лявоніха” з Канады; справа ад іх: Вера Запруднік, Алеся Кіпель 
і Маргарыта Кажан. 


Зь індывідуальнымі нумарамі вы- 


густоўнай і разнастайнай беларус-! ступала моладзь з аддзелаў Нью 
кай народнай вопратцы. Танцаваль- ! Джэрзі й Нью Ёрку. Ігралі на ія- 
ная група Саюзу Беларускай Мо- струмэнтах (піяніна, флейт, кляр- 








МІХАСЬ ЕЛЕБАНОВІЧ 


ВЯСЁЕЛЫ ШАФЁР 


Міхась Клебановіч 
меньнік. Дасюлецкні ягоны творчы 


здольны 


пачынаючы яшчэ беларускі пісь- 
набытак -- усяго толькі пяць апа- 


М 


вяданьняў: тры зь іх былі надрукаваныя ў лістападаўскім нумары ,,По- 
лымя” летась і два -- у сакавіковым нумары ,Полымя” сёлета. З гэ- 
тага апошняга й перадрукоўваем ніжэй ягонае апавяданьне , Вясёлы 
шафёр”, што ўспрыймаецца, як войстрая сатыра на бяздушны савецкі 


бюракратызм. 


Пагусінаму пашыпеўшы, дзьверы 
кляцнулі і прышчамілі нечы клу- 


нак. Знадворку яго нехта тузануў! 


раз-другі, потым пастукаў каб ад- 
чынілі. 

-- У нае усе дома, азваўся 
шафёр із свае шкляное загародкі, 
завешанай ад лішняга вока зялё- 
наю фіранкай. 

Дзьверы зноў з хрыпам натужы- 
ліся, згарнуліся й прапусьцілі ў аў- 
тобусе вялізны, загорнуты ў хустку 
пакунак, за ім яшчэ адзін, зьвяза- 
ны зь першым, потым чамадан, ту- 
га набітую сумку, і тады ўжо з-за 
гэтага горбу паказалася задыханая 
старая. 

-- Ці на той-жа я пацэліла? -- 
папытала яна ў людзей. 

-- А вам куды, бабуля? -- вы- 
сунуў густую чупрыну шафёр, зір- 
нуў на позную госьцю, потым ські- 
раваў позірк на стрыжаных па- 
хлапцоўску дзяўчатак, што сядзелі 
наперадзе. 

--  Додому, -- шчыра прызнала- 
ся бабка. 

-- Додому? А-а, у тое далёкае 
сяло, што адсюль ня відно, на ПІі- 





еа 
ЫЗ 


ларамную вуліцу, у Гонтавы зазу- 
дак та.а 

Дзяўчаткі ў ружовых расклёша- 
ных штанох здагадліва паказалі 
зубкі, а старая нешта не ацаніла 
такога ўдалага жарту -- а сам-жа 
прыдумаў... 

-- 8 Балгавіч я. Мне скоранька 
трэба... 

-- Э, даімчым ізь сьвістам... ка- 
лі ў тую яму ня ўвалімся, што ле- 
тась вашы куры выграблі... 

-- Гэта-ж прыехала к сыну, а 
кватэра зачынена. Суседзі і ка- 
жуць: Вася ваш у водпуску, ка- 
жуць, паехаў на дзярэўню, усею ся- 
мейкаю. Во тутака разьмінуліся... 

-- Нічога, бабуля, далей стала не 
заедуць, там іх і застанеце. Давай- 
це вашу камандзіроўку. 

-- Зараз, зараз, -- старая адвяр- 
нулася, расшпільваючы р кофту, 
доўга корпалася, пакуль выцягну- 
ла із свайго патаемнага сховішча 
белую насоўку з вузялком на раж- 
ку, няскора разьвязала, падала ша- 
феёру тры рублі. 

-- У мяне, бабуля, грошай сваіх 
навалам, білет вунь... 
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Фото: А. Дубяга 


вязанку беларускіх мэлёдыяў) і 
Маргарыта Кажан (за йгру на 
йскрыпцы Могагі МіоІіп Сопсегіо 


Мо 5 іп А Маўог). 


песьня. 
зда якіх аўтары прыходзяць, павін- 


(прапяяньні 


БЕЛАРУС, Мо 183 -- 1972 





"ГОМАН" 1884 ГОДУ Й СУЧАСВАСЬЦЬ 


(Заканчэньне з 3-яй бачыны) 


У анатацыі Семашкевічавае пра- 
цы кажацца, што кніга ,разьліча- 
на на выкладчыкаў вышэйшых на- 


вучальных установаў, асьпірантаў, 
студэнтаў-філёлягаў і гісторыкаў, а: 


таксама работнікаў друку”. У сузвя- 
зі з гэтым, відаць, і тыраж ейны 


дадзеная й кніга Сьцяпана Алез- 
сандровіча , Пуцявіны роднага сло- 
ва”. Дзеля таго, аднак, што ў п'“а- 
цах гэтых распрацаваныя нязвы- 
чайна важныя пытаньні 


джэньня, новы матар'ял, які гэтыя 
працы падаюць, новыя высновы, 


ны былі-б увайсьці таксама ў ма- 
савыя выданьні перш-наперш 
школьныя падручнікі гісторыі Бе- 
ларусі. Вучні беларускіх ся“эдніх 


(школаў, якія карыстаюцца, прык-! 
ладам, шостым выданьнем вучэб- 


нага дапаможніка Гісторыя БС- 
СР” 1967 году, ні словам не даве- 
дваюцца зь яго пра часапіс ,Го- 
ман” ды сфармуляваныя ў ім ідэі 
нацыянальнага адраджэньня Бела- 
русі. Абодва выданьні акадэмічнае 


двутомавае , Гісторыі БССР” так- 








За беларускае мэстацкае слова 
ўзнагароду атрымалі Вера Запруд- 
нік і Алеся Кіпель -- вучан цы бе- 
ларускай нядзельнай школы ў Нью 
Ёрку за вершы Ніла Гілевіча. 

Ад імя бацькоў дзякаваў моладзі 
за выдатны канцэрт д-р Янка Зап- 


Аддзелу: Вул 


іграла ! 


Агульнае задаваленьне й нацыя- 
нальны ўздым выліўся ў супольным 
беларускага нацыя- 
нальнага гімну ўсімі ўдзельнікамі 
канцэрту на сцэнзг й прысутнымі на 
залі. Гэтае супольнае й дружнае 
прапяяньне беларускага нацыя- 


і нальнага гімну было заманіфэста- 


ваньнем таго, што ўсе ---і моладзь 


[і старэйшыя ідуць разам у нашым 


змаганьні за нацыянальную ідэю. 


Наапошку я хочу падзякаваць 
сяброўкам і сябром танцавальна? 
групы , Лявоніха”, што прыехалі з 
далёкай Канады і ўзбагацілі наш 
канцэрт сваім удзелам, Паважаным 
Спадарыням Аліне Курыле, Ксен' 
Тумаш і Зіне Станкевіч, што на- 
пяклі й ахвяравалі салодкія ласун- 
кі для буфэту, Спадазру Юрку Ар- 


'цюшэнку й ягонаму брату за такія 


шчырыя дачыненьні й падтрымку 
для Арганізацыі Беларуска-Амэ- 
рыканскае Моладзі (ня ўзялі за- 
платы за карыстаньне заляй для 
канцэрту). 


Дзеля таго, што гэты першы наш 
канцэрт меў добры посьпех, нашая 
маладзежная арганізацыя ўжо ду- 
мае й пра наступны. 








Рая Станкевіч 





-- То ранішні, нягодны, -- бабка 
паказала пакамечаны білет. 

Шафёр узяў яго, разгарнуў, як- 
бы ня верачы, потым вярнуў назад, 
і яна закруціла паперку зноў у хус- 
тачку. 

ЗА дзе годны? 

-- У вас, мусіць, ёсьцека? Пра- 
дайце... 

-- У нас сяньня санітарны дзень. 

-- А шафёрчык, маё вы дзіцятка, 
хоць які-небудзь. Колькі зь мяне 
тае цянжоры?... 

-- Мы білетаў не прадаём. 

А хто прадае? 

Каса. 

Каса? А дзе? Вунь тамака? 
то я скоранька скокну. Вы-ж пача- 
кайце. 

Бабка жвава падалася назад 
ужо ступіўшы на дол, папрасіла: 

-- Мае... тутака папілнуўце... 

Паклажы ў яе на чатыры рукі, 
ніводзін мужчына столькі ў дарогу 
ня возьме. Іншаму дай к чамадану 
якую сетку ці сумку -- ён так за- 
ные, быццам сярэдзіна ў ягэ раз- 
ломваецца на тры часткі. А маці, 
як едзе к дзецям, напакуе вышэй 
галавы і яшчэ трывожыцца: мала. 
--. Цётка баіцца, каб ня ўкралі, 

з усьмешкаю загаварыла за 
сьпіною ў дзяўчатак маладая жан- 
чына з пацеркамі на голай шыі. -- 
Поўны аўтобус людзей. 

-- Ад людзей-жа і сьцерагчыся 
трэба, яд каго-ж яшчэ? -- дзядзь- 
ка, яе сусед, пакруціў галавою, ні- 
бы вьштгукваў, хто тут злодзей, і, не 
пазнаўшы, тузануў свой мех, пры- 
туліў к запыленаму боту. У аўто- 
бусе душна, а чалавек уў шапцы: 
шануе галаву. 

-- Хто гэта зараз чужое браць- 


і, 








ме? -- не пагаджалася маладзіца. 
-- Ой, не кажыце, -- запярэчыла 
рыжая, абсыпаная рабаціньнем 


жанчына, што сядзела цераз пгаход 
ля дзядзькі. Чамадан свой яна ўціс- 
нула пад ногі і, ня могучы добра 
ўмасьціцца, задзірала худыя кале- 
ні. -- У мяне раз было: прыехала 
ў Слуцак, мац -- няма чамадану. 
Стаяў тут во, на праходзе. Калі? 
Што? Мамачка мая згінуў! 
Удзень пры людзях. Я выскачыла, 
і нешта мяне як штурханула -- бя- 
гом У станцыю. Гляджу: чалавек, 
малады, адзеты... Ён як убачыў 
мяне, ш:о я з такой любасьцю к 
яму, так і ўрос... 

Мо пераблытаў, пачуўся 
ззаду нечы неакрэплы басок. 

-- Але, пэраблытаў. Усе вы спэ- 
цыялістыя чужое блытаць, -- ка- 
бета нахмурыла маляваныя бровы, 
мабыць, зазлавала, што перапыні- 
лі. 

-- Сьпяшаеш -- усяк можа быць, 
-- маладзіца з пацеркамі зачынала 
пра свае прыгоды. -- Я вунь дома 
выскачыла з крамы і чужы вела- 
сыпэд асядлала. Юду, нзшта, здаец- 
ца, ня так круліцца, мэрам ня сво. 
Сунялася чужы. Так брыдка, 
хоць праваліся. А свой стаіць ніча- 
гусенькі. 

-- Ай што велсапед ды чама- 
дан”? Цяперака чалавека пераблы- 
таеш -- ці мамін ён, ці татаў... 
дзядзька, мабыць, назнарок гава- 
рыў моцна, каб чулі і стрыжаныя 
сарокі” сьпераду і тое дзіва” зза- 
ду, на кандуктарскім месцы: грыва 
як у каня, хоць заплятай, кашуля 
ў кветкі, прыкрыўся цёмнымі аку- 
лярамі -- хлопец ня хлопец -- хто 
тут разьбярэ. 
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гісторыі ! 
беларускага нацыянальнага адра-;, 
суседку трэба прызнаць 





(гэткі нізкі -- усяго тысяча экзэм-: 
пляраў. Ня шмат большым тыра- 
жом -- 1400 экзэмпляраў -- вы- 

















сама вельмі агульна й ляканічна 
згадваюць пра гэты часапіс. Тым- 
часам выказаныя ў ім ідэі й сяньня 
ані ня страцілі свае актуальнасьці. 


Бо й сяньня, у вабставінах сучас- 
нае Беларусі, у якой беларуская 
мова, культура, д“ук, пад пры- 


крыцьцём ,Зьліцьця нацыяў” ад- 
соўваюцца на задні плян, варта па- 
мятаць прынцып выказаны бела- 
рускімі адраджэнцамі Ў часапісе 
Гоман”: , Усякая нацыя, як-бы 
яна слабая ні была, заслугоўвае 
поўнага прызнаньня яе самастой- 
насьці, і ўсякую спробу з боку дру- 
гіх нацыяў падавіць гэтую слабую 
шкоднай, 
пад якім-бы прыкрыцьцём гэта ні 
рабілася”. 


Я. Запруднік 








НА МІЖНАРОДНЫМ 
ФЭСТЫВАЛІ БРАТЭРСТВА 


У нядзелю 11 чырвеня сёлета Ў 
залі грэцкага праваслаўнага сабору 
на Джамэйцы ў Ныо Ёрку адбыўся 
гадавы сход сяброў і дырэктароў 
Квінсаўскага Аддзелу Нацыяналь- 
най Канфэрэнцыі Хрысціянаў і 
Жыдоў, спалучаны зь Міжнарод- 
ным Мастацкім Фэстывалем Бра- 
тэрства. Коспонеарам Фэстывалю 
была Скаўцкая Арганізацыя Амэ- 
рыкі. 


Афіцыйную частку адчыніў стар- 
чыня Фэстывалю Морыс Гімпэл- 
сон, а кіраўніцтва праграмай зна- 
ходзілася ўвесь час у рукох Валь- 
тэса Канэра -- супрацоўніка газэ- 
ты , Лёнг Айлэнт Прэс”. Галоўным 
дакладчыкам, які гаварыў пра мэ- 
ты й заданьні асганізацы!і , Нацыя- 
нальная Канфэрэнцыя Хрысьція- 
наў і Жыдоў” і пра братэрства роз- 
ных расаў і народаў, быў Ромэндра 
Басу -- пгадстаўнік Індыі пры Зз- 
дзіночаных Нацыях. Пасьля ўня- 
сеньня скаўтамі сьцягоў былі прад- 
стаўленыя прысутным на Фэстыва- 
лі новавыб”аныя сябзы Ўправы й 
Рады Дырэктароў арганізацыі. 


Мастацкая частка Фэстывалю 
складалася з выступленьня кітай- 
скіх артыстых (сьпевы пад акам- 
паньямант гарфы) і афрыканскіх 
артыстак, якія выканалі колькі 
танцаў. Рэшта мастацкае часткі 
прагсамы была выкананая мясцо- 
вымі скаўткамі: харавое выступ- 
леньне, салёвыя сьпевы пад гітары, 
а таксама скэчы, ішштэ ілюстравалі 
бытавыя падзеі на поацягу году, 
гасбатнюю гасьціну Ў Японіі й на- 
родныя грэцкія танцы. Для ўдзель- 
нікаў Фэстывалю была зладжаная 
выстаўка ручнога мастацтва і на- 
апошку пачастунак. Беларусаў рэ- 
прэзэнтаваў на Фэстывалі старшы- 
ня Ньюёгкаўскага Атдзелу БАЗА 
Мікола Кунцэвіч. 








-- Не бядуй, бацька, ужо вый- 
шла пастанова, будзе парадак, 
гпафір не паленаваўся, вылез з ка- 
біны, навет крок ступіў наперад, 
каб яго лепш чулі й бачылі. -- Та- 
кі ўказ: пісаць на лобе... каб ня 
блыталі. 

Аўтобус скалануўся ад рогату. 
Нават дзяўчаткі -- як гэта і ня іх 
кранала -- зацекаліся разам з усі- 
мі. Шафёр стрываў, а калі крыху 
апаў шум абуджанай весялосьці, кі- 
нуў на зубок пасажырам прызапа- 
шаную задачку -- заместа семак: 
і сьмецьця на падлозе ня будзе і 
час карацей. 

-- Задача такая: два прыбавіць 
два, дзяліць на два. Запомнілі? 
Колькі будзе? 

Аўтобуе прыціх, ніхто не сьпя- 
шаўся выскачыць першы, баючыся 
нейкай падкавыркі. Сьмяшлівыя 
модніцы хітра пераглянуліся, быц- 
цам ведалі, у чым тут сакрэт, а па 
губах відно -- рашаюць. Дзядзька 
й выгляду не падаваў, што ў гала- 
ве яму тая задачка, зьняў шапку, 
выцер спацелы незагарэлы лоб, 
надзеў зноў і яшчэ не апусьціўшы 
рукі, цікнуў спад брыля на сусед- 
ку. Тая аблізвала губы, адказ у яе 
трапятаў на кончыку языка, гато- 
вы вось-вось сарвацца, але... але 
яна, мабыць, ніколі і нідзе ня бы- 
ла першая. Кудлаты хлопец тыц- 
каў антэну Ў расчыненае акно, на- 
стройваў транзістар канечне-ж, 
ён больш забыў, чым іншы ведае... 


-- Доўга, доўга, -- весела падга- 
наў шафёр, -- а то выклікаць пач- 
ну. 

-- Хіба ня два?” -- раскрыла рот 


рабая, бліснуўшы залатою фіксай. 
-- А вы столькі налічылі? 


БЕЛАРУС, Мо 183 -- 1972 
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МЯЧЫСЛАЎ РАЧЫЦКІ 


У хроніцы можна каротка запі- 
саць: 

Мячыслаў Рачыцкі, народжаны 
Ў Пархвенаўшчыне ў 1929 годзе, 
адыйшоў на вечны супачын у Та- 
роньце 26-га чырвеня 1972 г. Пры- 
чына сьмерці -- атак сэрца. Пакі- 
нуў жонку Й трое дзетак, якім гэт- 
та выражаем нашае глыбокае спа- 
чуваньне. Пахаваны на магільніку 
Праспэкт пры асысьце сьвятара з 
касьцёлу Сьвятога Казімера. 
Гэтулькі хроніка. Калі-ж чалавек 

як агульна прынята цэлы 
сьвет, Дык што гэта за сьвет адый- 
шоў ад нас? 

Сьвятой памяці Мячыслава Ра- 
чыцкага давялося мне пазнаць 
шмат раней, чымся давечаўся яго- 
нае ймя й прозьвішча. Чае быў 
цяжкі, неспатольны, калі ў ваен- 
ных спазмах крышылася й тлела, 
а з другога боку нараджалася й 
праростала Беларусь. Для мяне 
найбольшай прыкметай тых часоў 
было тое, шго даводзілася зайцам” 
карыстацца цягнікамі... Вялікая 
небясьпека падпільноўвала з двух 
бакоў: цягніковыя ўлады не дазва- 
лялі езьдзіць цягнікамі ніякім ,зай- 
цам-унтэрмэншам”, а лясныя ўла- 
ды намагаліся пушчаць цягнікі 
(улучна з зайцамі” й іншым) пад 
адхоны. 

Але-ж сядзець галодны хоць у 
старых і памятных брамах Вільні, 
дзе наведваў Беларускую Гімназію, 
ня будзеш. Трэба было ,заячыць” 
200 кілямэтраў да бацькаўскага па- 
рогу па харчы. Бывалі й выняткі: 
»Зайцам” удавалася здабыць цяг- 
ніковыя пропускі. Як там ні было, 
але ехалася... 


І вось прыгадваецца станцыя 
Пархвенава ля Докшыц. На пляч- 
форме высокі, стройны юнак у 


форме кіраўніка СБМ, ля яго, бы 
кураняты, юнакі й юначкі. Як 
сяньня стаіць ён у вачох і як на 
дзіва, ніводнага разу, здавалася, не 
праехаў Пархвенава, каб яго ні ба- 
чыў. То садзіў моладзь у цягнік 
і гукаў на разьвітаньне, а то й сам 
ехаў разам. 

Вагон поўніўся маладым бурлі- 





дзіць. 
-- Так і запішам. У каго іншы 
рахунак? Ясна, адну школу канча- 
--І тут, убачыўшы, як усьміх- 
ау ан ў канцы аўтобусу ваенны, 
экзаменатар зразумеў, што той не 
памыліцца. -- Колькі вы даеце, ка- 

пітан? 

-- Тры, -- ціха адказаў капітан. 

-- О, гэта мой саюзьнік! 

-- Чаму тры? -- пасажыры, як 
адзін, павярнуліся да ваеннага, ця- 
пер уголас разьбіраючы задачу, а 
шчасьлівы шафёр ужо сустракаў 
бабку. 

-- А шафёрчык, міленькі, вярну- 
лася з тым, з чым і хадзіла. Столь- 
кі касаў, і ні ў ваднэй нічога... 

Хлопец усё яшчэ задаволена ра- 
сьцягваў губы, аглядаючыся на- 
зад, і ня вельмі чуў, што казала 
старая. 

-- Усяго цяперака ўволю, а тых 
білетаў... Позна, кажа касірка, і 
не прасіце і не маліце, шафёр ве- 
дамасьць забраў, паехаў ужо -- час 
яго выйшаў. Я і закалацілася 
думаю, разява старая, пакуль ту- 
така тапталася... Аж вы пачака- 
лі, дай вам Бог добрай долі пры- 
чакаць... 


Як ні лічы, гэтулькі выхо- 


Ведамасьць ужо закрыта, ба- 
буля, -- шафёр адвярнуўся ад ста- 
рой, палез у кабіну. Нічога ня 
будзе. 


-- Як-жа ня будзе? Там яны мо 
пад дзьвярыма дагэтуль... ключа 
не знайшлі, у хату ня ўлезуць... 

-- Чаго стаім? -- умяшаўся ў ба- 




















вым сьмехам, цудоўнымі й жыць- 


цядайнымі патрыятычнымі песьня- 
мі. Гэтак сгж да Маладэчана. Тама- 
ка мэладзь і к.раўнік перасядалі на 
Мгнек, а зайцы” на Вільню. 


Другая сустрэча адбылася за 


акіянам, у Тароньце. У самых па- 


чатках а-ганізацыйнага фарма- 
ваньня й прарастаньня зьявіўся 
між нас гэны самы юнак з Паргхве- 
наўскай станцыі. Пазнаёміліся й 
пачалі адкопваць сваё беларускае 
карэньне. Мечык ведаў маю радню, 
із братам разам вучыўся. А ў Ка- 
надзе кантракт на курынай фэрме 
ля Гвэлфу рабіў. 

-- Курыны, братка, спэцыялісты 
зрабіўся, -- усьміхаўся дзяцюк. 

Неўзабаве ,курыны спэцыяліс- 
ты” ўпрогея ў наш грамадзкі, фі- 
нансавы, прэсавы й рэлігійны воз. 
Хто цягнуў, хто падпіхаў, а хто й 
калоды на дарогу падкладаў. Ме- 
чык цягнуў з усіх сілаў, заўзята 
й няспынна. Час той можна было-б 
назваць пэрыядам зграмаджваньня 
людзей і сродкаў. Адным з гэных 
зграмаджвальнікаў быў стойкі й 
трывалы ў працы Мечык Рачыцкі. 
На новым пасту ,на тысячы” (ну- 
мар грамдзкага дому, а пасьля й 
царквы на вуліцы Дандэс) бесьпе- 
рапынна гадамі стасожыў адданы 
юнак з Пархвенаўскай станцыі. 
Найцяжэйшая й найбольш няўдзя- 
чная праца, пра каторую мала, жа- 
люгодна мала згадваюць у прына- 
годных прамовах палітыканы пры 
бяседных сталох. І наўсуперак 
«цматлікім ф'лістынам, тараканом у 
саладусе, дый звычайным злосьні- 
кам, расло й будавалася, а адным 
з галоўных архітэктараў быў Ме- 
чык Рачыцкі. 

І паўстае Мечык зь ягоных апа- 
вяданьняў. Бедная вясковая ката- 
ліцкая сям'я, у хаце посьніца й ні- 
шчымніца. І яшчэ бязьмежная пра- 
га да навукі, каб неяк ,у людзі”. 


Стаўпы мясцовай акупацыйнай 
улады  падапхнулі надзвычайна 
здольнага юнака ў Дзісьненскую 


гімназію на , жандовы” кошт. Тры 
гады вучыўся. Ня быў-бы каталі- 
ком, не падалі-б рукі... На патэн- 
цыяльную ,моцарствовую” ка- 
рысьць глядзелі... 

,Вызваленьне” закінула Мечыка 
ў Глыкоцкі сельгастэхнікум, а вай- 
на наросьцеж адчыніма зусім ін- 
шыя дзьверы, Мечыку й тысячам 
беларускае моладзі новае нара- 
джэньне прынесла. Клікала навука 
й моладзь. Прышлі Глыбоцкія на- 
стаўніцкія курсы, СБМ і школа 
правадн'коў у Альбэртыне, Менску 
й на Пархвенаўскай станцыі вырае 
заступнік павятовага кіраўніка 
СБМ. Далей разьвітаньне з родны- 
мі ГонЯМІ. 

У жыцьці кажнага бываюць туса- 
гікамічныя моманты й ці адзін та- 
кі быў у Мечыка. Асабліва прыга- 
дваецца адзін. Гэта-ж падумайце 
вялізарны ,ваенны злачынец” Мя- 
чыслаў Рачыцкі із самым Адоль- 
фавым фэльдмаршалам Гэрынгам 
пад замкам апынуўся. Рагатаў па- 








ПІСЬМЕНЬНІК У РОЛІ 


Газэта , Літаратура і Мастацтва” 
за 21 красавіка сёлета надрукавала 
інтэсвВю із старшынём Вярхоўнага 
Савету БССР і першым намесьні- 
кам старшыні Саюзу пісьменьнікаў 
Беларусі Іванам Шамякінам. Іван 
Шамякін інфармуе ў сваім інтэрвю 
пса тое, як у сувязі зь 50-мі ўгодка- 
мі ад ствасэньня Саюзу Савецкіх 
Сацыялістычных Рэспублікаў ужы- 
цьцяўляецца на Беларусі разьвіць- 
цё бзларускай нацыянальнай куль- 
туры. Разам з гэтым Іван ІЦамяк'я 
намагаецца запярэчыць тэй, як ка- 
жа ён, , бессаромнай хлусьні, якую 
распаўсюджваюць аггнты імпэрыя- 
лізму на Захадзе” (г. зн. мы 
Рэд), што натуральны працэсе зблі- 
жэньня сацыялістычных нацыяў... 
спрабуюць прадставіць як нейкую 
,асыміляцыю”, ,русыфікацыю” і г. 
д... Сярод цэлага сьцягу прыкла- 
даў што быццам сьветчаць пра ня- 





сьля дзяцюк з Пархвенаўшчыны, 
але раней, пакуль тамака хаўрусь- 
нікі бальшавікоў гэны клубок зла- 
чынаў ці нявіннасьці разматвалі, 
дык і горка даводзілася. 

І прыгадваецца Мечык бадзёры, 
вясёлы, жыцьцерадасны, можна 
сказаць застольны, той самы, што 
дзякуючы свайму прыгожаму го- 
ласу епапулярызаваў ,,Дзісьнен- 
скае танга”, шматлікія патрыятыч- 
ныя песьні й масшы СБМ, , Паго- 
ню”. Падтрымліваў, бадзёрыў, ін- 
шых весяліў. 

Прышла нямогласьць, шванка- 
вала сэрца, тое самое, што чыстым 
нязгасным гарэньнем бязьмежнай 
любові да пакінутай у ярме баць- 
каўшчынын й радні гарэла. Бязь- 
літасная іржа штодзёншчыны. Ад 
будаўніцтва гарадзкіх вуліцаў трэ- 
ба было перавучвацца, новую й 
лягчэйшую прафэсыю здабываць. І 
тамака перамог перашкоды, на но- 
вы лад пезаставіўся. Прыгадваецца 
можа апошні ўжо Мечыкаў чын. 
Гады два назад, калі пад вялікую 
тарабаншчыну ўсе ,прагрэсывіс- 
ты” стагодзьдзе Ільічовага нара- 
джаньня сьвяткавалі, сабралася іх 
выдатная грамада ў Тароньце, із са- 
вецкім амбасадарам на чале. Клі- 
калася тады шырока й голасна 
ўсіх Беларусаў на дэманстрацыю. І 
ня выпаўзьлі із саладухі тараканы, 
не зварухнуліся зь цёплых насе- 
джаных месцаў філістыны, глухімі 
прыкінуліся тцматлікія, што із та- 
кім азартам і гаманой кажны год 
выходзяць на сакавіковай плошчы 
пасядзець. У сьціплым ліку бела- 
гускіх дэманстрантаў трымаў варту 
ўжо зьняможаны й 
чык Рачыцкі. 

У будаўніцтве беларускага на- 
цыянальнага жыцьця ўдома і ў Ка- 
надзе слаўнае месца належыць 
адыйшоўшаму ад нае Мечыку Ра- 
чыцкаму. Сьціплага й працавітага, 
адданага поўнасьцю Бацькаўшчы- 
не, не забудзе яго Беларускі Народ. 

Вечная, слаўная памяць "Табе, 
Мечык. Да сустрэчы! 


К. Акула 








бчыну гаману нехта новы. Кантра- 
лёр тут як тут. -- Я вас правяра- 
ла? 

--- Правярала, правярала, 
валіся дружна пасажыры. 
зь білетамі, пара паганяць. 

З тым-бы кантралёр, мабыць, і 
пакінула-б машыну, каб ня бабка 
із сваёй траячкай: совала яе тэй 
у рукі, ледзь не лямантавала, пра- 
сілася: 

-- Галубка мая, сястрыца, зьмі- 
луйцеся, дайце білецік! Так часу 
ня маю. 

-- Вы бязь білету? 

-- Ага, не пасьпела, бабка з 
плаксівай надзеяй, як на Бога, гля- 
дзела зьнізу ўверх на жанчыну з 
чырвонаю павязкаю на рукаве, ча- 
кала спагады. 

-- Бязь білету мы ня возім... 


г аз- 


-- рашуча сказала чырвоная па- 
вязка. -- Аўтобус ня наш -- ка- 
зённы. Вадзіцель, адпраўляйцеся. 


Шчасьлівай дарогі, пасажыры! 
сказала сваё й выйшла. 


Сама ня вывела старую -- ты, 
вадзіцель, штурхайся цяпер зь 
безьбілетніцай. 


Старая была памкнулася нешта 
сказаць шафёру, але толькі тыцну- 
лася, як муха, у шкляную загарод- 
ку, пасьля адступіла, ушчаперыла 
клункі і пацягнула на вуліцу... 

-- Вазьміце жанчыну, тут-жа ня 
цесна... 

Хто-ж гэта такі шкадобны”? Ма- 
быць, тая з пацеркамі?” -- шафёр 
болей ня высоўваўся з кабіны, 
толькі адгадваў, хто гаворыць. 
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-- Ня мае права, вінаваціць бу- 
дуць, -- гэта сіняя кепка. 

-- З работы пагоняць -- сустрэ- 
нуць на дарозе, правераць... Вунь 


у Слуцку, дваццаць гадоў рабіў 
і... -- ну, тут ясна, рыжая. 
-- Так ужо й з работы, -- зноў 


заступніца з пацеркамі, усё на сяб? 
бярэ. 

-- А вы што думалі? У Слуцку 
-- я-ж кажу -- дваццаць гадоў ба- 
ранку круціў, і не пашкадавалі... 

-- Ашсрахаваць могуць, прэмію 
зрэжуць. Павінен падчыніцца. 

-- ЗВрэжуць? А бабку старую вы- 
кіне, тады ня зрэжуць, тады герой. 

-- Ён-жа ня выкідаў. 

-- Ехаць трэба, колькі стаяць! 

Дзьвесзы зноў зашыпелі і не кра- 
нуліся. 

-- Вадзіцель, пачакай, не зачы- 
няй! 

»А гэта хто? -- угадваў шафёр. 
г. А-а, капітан. Куды ён”” 

Выскачыў і во, глядзі, ужо неш- 
та цягне: клунак, за ім на прывязі 
другі, чамадан, сумка... І старая 
вярнулася. Што ён надумаў?” 

-- Таварыш капітан, камандую 
тут я. 

-- Камандуй, камандуй. Падайце 
мае там... 

Яму перадалі яго рэчы, ён 
дзякаваў і выскачыў з аўтобусу. 

Старая стаяла на прыступках ка- 
ля кабіны, трымаючы ў ваднэй руцэ 
тры рублі і насоўку, а ў другой -- 
білет... 

Шафёр усю дарогу маўчаў. 

Міхась Клебановіч 


па- 











хваравіты Ме-: 
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ХВАЛЬСЫФІКАТАРА 


бывалыя дасягненьні беларускай 
нацыянальнай формаю, сацыяліс- 
тычнай зьместам культуры дзяку- 
ючы вялікім клопатам Камун:стыч- 
най партыі, Іван Шамякін з уз- 
выцшша свайго высокага дзяржаў- 


нага становішча літаральна падаў: 


і гэткі прыклад: ,;80д працэнтаў 
кніг, якія штогод выдагецца ў рэс- 
публіцы -- на роднай бэларускай 
мове”. 

Чытаем і вачом ня вэрым. Спа- 
чатку схіляемся да думкі, што гэта 
магчыма памылка друку. Чакаем 
наступных нумароў газэты , Літа- 
ратура і Мастацтва”, спадзяючыся, 
што як звычайна практыкуецца Ў 
выпадку друкарскай 
знойдзем адпаведную папраўку. 
Тымчасам пасьля гэтага выйшла 
цімала ўжо наступных нумароў 
Літаратуры і Мастацтва” і ў нівод- 
ным зь іх спадзяванай папраўкі ня 
было. Значыцца, ня была гэта ні- 
якая памылка, а сьведамае схваль- 
шаваньне канкрэтных фактаў! 

Каб пераканацца пра гэта, бяром 
у рукі найаўтарытэтнейшы савецкі 
статыстычны даведнік ,Печать СС- 
СР”, што выдаецца кажнага году 
Ўсесаюзнай Кніжнай Палатай пры 
Міністэсстве культуры СССР. Да- 
веднік ,Печать СССР” за 1971 год 
яшчэ ня выйшаў з друку, калі доу- 
кавалася інтэрвю зь Іванам ІЦамя- 
кінам, бо, як падаецца на ўсіх па- 
пярэдніх гадавікох гэтага даведні- 
ка, ён адно ў красавіку наступнага 
году падпісваецца да друку за каж- 
ны папярэдні год. Гэткім парадкам, 
апошнім гадавіком даведніка мог 
служыць гадавік , Печать СССР” за 
1970 год, выдадзены летась. У ім 
знаходзім чорнае на белым, што 
ўсіх кнігаў і брашураў улучна зь 
перакладнымі выданьнямі зь ін- 
шых моваў выйшла ў 1970 годзе 
ў БССР 2.174, зь іх на беларускай 
мове -- 428 або ня цэлых 20 пра- 
цэнтаў, а 1718 кнігаў -- на расей- 
скай мове, або каля 80 працэнтаў, 
пры трох кнігах на іншых мовах 
народаў СССР. 

Перагозтваем папарадку ўсе га- 
давікі лаведніка , Печать СССР” 
дзесяць папярэдніх гадоў ад гэнага 
1970 й да 1961 году ўлучна. У каж- 
ным з гэтых гадоў знаходзім зь ня- 
значнымі запхіленьнямі падобныя 
вынікі: у 1969 годзе выйшлі ў 
БССР 422 кнігі на беларускай мове 
або крыху больш за 21 працэнт, а 
на расейскай мове 1515 або 
больш за 78 працэнтаў кнігаў; У 
1968 годзе выйшла на беларускай 
мове 449 кнігаў або 23 працэнты, 
а на расейскай мове -- 1460 або Т! 
працэнтаў; падобныя-ж былі выні- 
кі й за ўсе далейшыя гады, аж да 


(1961 ўлучна: на беларускую мову 


з усяе кніжнае прадукцыі БССР 
пзыпадала ў сярэднім каля 20 пра- 
цэнтаў кнігаў, а на расейскую 
каля 80 працэнтаў. 

Гэткім парадкам Іван Шамякін У 
сваім інтэрвю, паводля ведамае на- 
роднае прыказкі, перавярнуў ката 
дагары нагамі аўтаматычна пера- 
ставіўшы працэнтныя дачыненьні! 
кнігаў на беларускай і расейскай 
мовах: 80 працэнтаў выдадзеных У 
вапошнім дзесяцігодзьдзі кнігаў на 
расейскай мове ён перанёс на кнігі 
нах беларускай мове. І наадварот, У 
вадпаведнасьці з гэтым 20 працэн- 
таў кнігаў на беларускай мове ён 
сьціпла пакінуў Для расейскай мо- 
вы. 

Праўда, калі ходзіць пра колькас- 
ныя й працэнтныя дачыненьні ты- 
ражоў беларускіх і расейскіх кніж- 
ных выданьняў, дых беларуская 
кніга тут ужо ў крыху лепшым 
палазкэньн!. Гэтах у 1970 годзе па- 
Бодля ты”“ажоў на беларускія кніг. 
пэыпадала прыблізна 98 працэнтаў 
ад агульнае колькасьці кніжнае 
прадукцыі БССР, а на кнігі расей- 
скія -- астатнія 62 працэнты. Па- 
добныя, хоць і Зь некаторым! хіс- 
таньнямі ў вабэдвы бакі, працэнт- 
ныя дачыненьні расейскіх і бела- 
рускіх кнігаў на працягу цэлага 
апошняга дзесяцігодзьдзя. Але Й 
тут тыражная колькасьць беларуе- 
кіх кнігаў не дасягае навет ! пала- 
віны пададзеных Іванам ІШамякі- 
нам 80 пгацэнтаў. 

Вышэй паказаныя судачыненьні 
кніжных выданьняў на беларускай 
і расейскай мовах на тэрыторыі 
БССР яшчэ ня ілюструюць запраў- 
днага палажэньня. Трэба не забы- 
вацца, што БССР, падобна як і ін- 
шыя нацыянальныя рэспублікі, ап- 
рача собскіх выданьняў на расей- 
скай мове, шчодра навадняецца 
цэнтральнымі -. маскоўскімі й ле- 
нінградзкімі выданьнымі на расей- 
скай мове, што ўдзел беларускай 
мовы ў распаўсюджванай у БССР 
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[,,Печать СССР” 





літаратуры зводзіць да зусім мізэр- 
ных разьмераў. А што найгоршае, 
дык гэта тое, што паводля коль- 
касьці сваіх кніжных выданьняў на 
роднай мове Беларуская ССР у 
працэнтных дачыненьнях стаіць да- 
лёка на самым апошнім месцы ад 
усіх іншых саюзных рэспублікаў. 
Гэтак у запсаўднасьці выглядае 
роўная сярод роўных”, як хваста- 
ецца савецкая прапаганда, Бела- 
руская рэспубліка ў сям'і савецкіх 
рэспублікаў у галіне разьвіцьця 
свае нацыянальнае формаю куль- 
туры! 

Але й гэта яшчэ ня ўсё. Мы пра- 
гледзелі статыстычны даведнік 
ад 1954 году й 
сьцьвердзілі, што кніжныя, а так- 
сама й пэрыядычныя выданьні ў 
БССР на гасейскай мове чуць ня 
5 кажным годам зырка прагрэсу- 
юць уверх, тымчасам як выданьні 
на беларускай мове прагрэсуюць 
таксама, але ўніз, ідуць на спад, або 
ў найлепшым выпадку, іхная коль- 
каьсць застаецца тая самая. Гэтак 
у 1954 годзе на беларускай мове 


(выйшла 428 кніжак, а на расейскай 


мове 305. Затое ў наступным 
1955 годзе прапорцыя адвярнула- 
ся: супраць 260 кніжак на белару- 
скай мове было выдадзена 410 кні- 
жак на расейскай мове. У 58-ым 
годзе выйшла 478 кніжак на бела- 
рускай мове супраць 709 -- на ра- 
сейскай мове. А ў 1960 годзе на 
беларускай мове выйшла 425, а на 
расейскай 1175 кніжак. У да- 
лейшых гадох аж да 1970 году 
ўлучна поапорцыя кніжак на бела- 
рускай і расейскай мовах, як ка- 
залася ўжо, устабілізавалася як 20 
да. 80 працэнтаў. 

Аб прысьпешаным тэмпе русыфі- 
кацыі можа добра сьветчыць факт, 
што яшчэ ў 1930-1935 гадох, калі 
яшчэ адно пачаўся працэсе пляна- 
вай і сыстэматычнай русыфікацыі 
Беларусі, як падае бібліяграфічны 
даведнік , Летап'іе друку БССР” за 
гэныя гады, у БССР выдавалася Ў 
сярэднім 859; кніжак на беларус- 
кай мове й толькі 59; на мове ра- 
сейскай пры 109; на іншых мовах. 

Застаецца адказаць яшчэ на пы- 
таньне 'ито магло змусіць Івана 
Шамякіна публічна хвальшаваць 
статыстычныя лічбы. З усіх маг- 
чымых прычынаў найбольш праў- 
дападобная, на нашую думку, пеы- 
чына наступная: агульнае незада- 
валеньне беларускага жыхарства з 
прычыны дэградацыі беларускае 
мовы й выц!ісканьня яе з друку. 


“Была, відаць, патрэба схаваць за- 


праўдныя разьмесы гэтае дэгрэда- 
цыі, ды назваць цалком фікцый- 
ныя лічбы. А зрабіць гэта было й 


неасабліва цяжка. Статыстычны 
даведнік ,Печать СССР” выдаецца 
вельмі нізкім тыражом -- усяго ча- 


тысы тысячы экзэмпляроў Для цэ- 
лага Савецкага Саюзу. Давелніка 
гэтага ня можа быць ! ў продажы 
ў кнігарнях, а служыць ён для ну- 
траных патрэбаў адно найбольшых 
бібліятэкаў і выдавецтваў ды, у вы- 
ніку б'бліятэчнае вымены, трапляе 
ён у важнейшыя бібліятэкі краёў 
Захаду. У сувязі з гэтым звычай- 
наму савецкаму чытачу даведнік 
гэты практычна недаступны. А той 
факт, што. як скагдзіцца й савецкі 
друк, беларускую кнігу днём з аг- 
нём даводзіцца шукаць у кнігарнях 
БССР і незаўсёды можна знайсьці, 
лёгка выясьніць тым, што, маўляў, 
беларускія кнігі шыбка раскупліва- 
юцца пгагным іх чытачом. 

Раман ІШамякін ведамы ўжо даў- 
но, як бяспрынцыповы партыйны 
служака, што стараецца заўсёды 
першым паставіць сваю творчасьць 
на Ўслугі кажнай новай партый- 
най дырэктыве. Ведамы ён і як 
паотыйны паклёпнік, што ня шмат 
астаецца адзадзя прафэсійнага ка- 
зённага паклёпніка ў літаратуры 
гора-пісьменьніка Ільлі Гурскага. 
Але на колькі нам ведама, У га- 
небнай голі русыфікатара пры да- 
памозе яўнага хвалышаваньня аў- 
тэнтычных фактаў выступіў ён 
упяршыню. ІЦто-ж. можам адно па- 
цешыць янчара ХХ стагодзьдзя 
Івана Шамякіна што ягоная бія- 
графія ў вольнай гісторыі белапус- 
кай літаратуры папоўніцца цяпер 


новымі фактамі. Раман Шарупіч 
ааааынаннасанннннаннйнанакйстнцнўнавйнннніінійнннанааі 





Заміж вянка на сьвежую магілу 
сьв. пам. Мячыслава Рачыцкага, 
былога сябры Згудтаваньня Бела- 
русаў Канады, на газэту Беларус” 
екладае 5 25.00. 
ГАЛОЎНАЯ УПРАВА 
Згуртаваньня Беларусаў Канады 


Заміж вянка на сьвежую магілу 
Беларуса-Натрыёта сьв. пам. Мячы- 
слава Рачыцкага складаю б 10.00 
на Выдавецкі Фонд. 

Антон Маркевіч 
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ШТО ЧУВАЦЬ? 





У. Нью Ёрку пачаў выходзіць ап- цыга, 


гламоўны бюлетэнь , Факты пра Бе- 
ларусь”. Выдаецца ён ад імя Бела- 
руска - Амэрыканскае Арганізацыі 
Моладзі. Рэдактарам бюлетэню -- 
др. Янка Запруднік. Выйшла ўжо 
два нумары , Фактаў” травенекі 
й чырвэнскі. Рэдакцыя бюлетэню 
гэтак азначае прычыны й мэты вы- 
даньня: 

», факты пра Беларусь” паўсталі ў 
выніку прыроднага зацікаўленьня 
англамоўных нашчадкаў Беларусаў 
у ЗША, Канадзе, Вялікабрытаніі, 
Аўстраліі краем паходжаньня сваіх 
бацькоў. Небеларускія дасьледнікі 
таксама здолеюць скарыстаць Зь 
бюлетэню, паколькі інфармацыя 
пра Беларусь у ангельскай мове 
вельмі абмежаная”. 

У бюлетэні падаюцца галоўным 
чынам статыстыка -- дэмаграфіч- 
ная, культурная, эканамічная; зь- 
мяшчаюцца паведамленьні пра вы- 
хад кніжак на беларускія тэмы, вы- 
казваньні замежных аўтараў і вы- 
даньняў пра Беларусь. Свой ма- 
тар'ял рэдакцыя бярэ ў ладнай мэ- 
ры З савецкіх крыніцаў, а таксама 
з заходніх і беларускіх замежных 
выданьняў. 

Ліпенекі нумар ,Фактаў пра Бе- 
ларусь” будзе прысьвечаны Янку 
Купалу з нагоды 90-годзьдзя ад на- 
раджэньня паэты. 

Факты пра Беларусь” патрэбнае 
выданьне для ўзгадоўваньня бела- 
рускае моладзі, а таксама для азна- 
ямленьня чужынцаў зь беларускі- 
мі праблемамі. Падпісная плата: 
5 дал. за 10 нумароў. Адрыс: 
7. Гаргадпік, Р. О. Вох 3800, бтапі 








Сахненкі й Казлоўскага -- 
зьмешчаныя ў сёлетнім чырвенскім: 
нумары ілюстраванага часапісу ,Са- 
вецкі Саюз”. У тым-жа самым нума- 
ры пададзеныя таксама здымак і ін- 
фармацыя пра унікальную калек- 
цыю менскага журналістага Міка. 
лая Магільнага, у якой налічваецца 
больш за тысячу рэчаў, што адлю- 
строўваюць тысячагадовы быт Бе- 
ларусаў: вырабы з дрэва й бяросты, 
мастацкае каваньне, мамэнты, быта- 
выя прылады й падобнае. 

Сярод замежных моваў, у якіх 
выходзіць часапісе Савецкі Саюз” 
-- мова ангельская, француская, 
гішпанская, італьянская, нямецкая, 
кітайская, японская ды іншыя --- 
усіх васемнанцаць моваў сьвету. 

»Сёлета шляхі савецкага мастацт- 
ва прывядуць беларускіх артыстых 
у ЗША, Канаду, Фінляндыю, Фран- 
цыю й іншыя краіны”, паведаміла 
газэта , Голас Радзімы” (І 22, тра- 
вень 1972). 

Вялікае сьвята кнігі, прысьве- 
чанае беларускаму першадрукару 
Франьцішку Скарыну, намечана 
правесьці ў Старажытным Полац- 
ку” паведаміў Голае Радзімы” 


(Мо 923, чырвень 1979). 


Нарыс пад загалоўкам ,,Туліпа- 
ны й ката”, прысьвечаны дзейнась- 
ці Касмовіча ў гадох вайны на Сма- 
леншчыне, зьмешчаны ў кнізе Ар- 
кадзя Сахніна , Одиночество” (Ма- 
сква, выдавецтва , Знание”, 1971 г., 
бб. 55-70; тыраж -- 100 тыс. экз.). 

Др. Г. Пятроўскі, мэдык (сьін ве- 
дамага беларускага. выдаўца й пе- 
ракладніка др. Яна Пятроўскага) 
-- суаўтар навуковае манаграфіі, 


Сепіга! Эбабоп, Меў “ок, Х. У. [выдадзенае ў 1971 годзе Каледжам 
10017, О5А. Інжынерыі Флярыдаўскага Ўнівэр- 

Матар'ялы з галіны сучаснага [сытэту -- Ап Іпуезйгабоп оў Вораіпе 
беларускага мастацтва -- тры ка-] Месрапізтз аў іре ГпбегТасе оЁ а Руо- 


ляровыя рэпрадукцыі абразоў Дан- 


зЙейе Масегіаі. 








БЕЛАРУСЫ У МЭЛЬБУРНЕ 


У межах культурна -асьветнае 
дзейнасьці Беларускага Цэнтраль- 
нага Камітэту адбыліся ў Беларус- 
кім Доме ў Мэльбурне (Аўстралія) 
дзьве ўданыя імпрэзы: 1. 28 травеня 
ўрачыстасьць Сьвята Беларускай 
Маці; 2. 18 чырвеня рэфэрат з ды- 
скусіяй на тэму , Польска-беларус- 
кія дачыненьні на 
часе Другое сусьветнае вайны”, як 
першая частка рэфэрату Другая 
сусьветная вайна й Беларусы”. 

Ня першы раз у Мэльбурне ўша- 
ноўвалі Беларускую жанчыну-маці, 
але гэтым разам, здаецца, ушана- 
валі найпрыгажэй. І я сам моцна 
перажыў тэта й бачыў сьлёзы ў ва- 
чох шмат якіх прысутных. І гэта 
добра. Прынамся словамі былі вы- 
ражаныя нашыя пачуцьці. Ды ўша- 
навалі ня толькі словамі. 

Уваходзячы у залю мамам-жаяч- 
чынам (а сабралася іх шмат) 
школьніцы ў нацыянальных  воп- 
ратках прышпілялі букецікі прыго- 
жых кветак, выклікаючы гэтым 
зразумелае задаваленьне. 

Урачыстасьць уступным словам 
адчыніў старшыня Беларускага 
Цэнтральнага Камітэту сп. М. С. 
Пасьля быў адпаведны рэфэрат на 
тэму дня, які дапоўнілі аўтар сваім 
вершам і сп-ня Э. Яцкевіч вершам 
П. Сыча, калісьці ім прачытаным на 
сьвяце маці ў Лёндане. 

Тады дзеці Беларускай школкі з 
дапамогаю , мамы” сп-ні Н. Грушы 
пад кіраўніцтвам сп-ні Э. Яцкевіч 
алі мастацкую частку, на якую 
лажыліся: абразок , Беларуская 
Маці” ў выкананьні Э. Яцкевіч і Н. 
Гуршы; дэклямацыі вершаў ..Маці” 
Якуба Коласа ў выкананьні Н. Гры- 


Віленшчыне ў і Грушы. 


гук, Мама” ў выканьні Ф. Грыцук, 
Рукі Маці” Максіма Танка ў вы- 
кананьні А. Корбут; песьня-марш 
Беларусь, наша Маці Краіна” ў 
выкананьні цэлай школы; песьня 
Сэрца Маці” на папулярныя сло- 
вы й мэлёдыю ў беларускім пера- 
кладзе А. Салаўя ў выканьні Н. 
На заканчэньне старшыня 
Камітэту, дзякуючы выканальнікам 
цікавай праграмы, зьвярнуўся із за- 
клікам да моладзі й мужчын больш 
любіць, шанаваць і дапамагаць у 
працы сваім мамам і жонкам. 
Пасьля афіцыйнага заканчэньня 
храграмы, мамы пачаставалі ўсіх 
прысутных кавай, гарбатай і смач- 
ным сваёй работы пячывам. Сьвята 
Маці закончылася карысным эпілё- 
гам -- зборкай жанчынаў, на якой 
была абмеркаваная справа жаноц- 
кай арганізацыі ў Мэльбурне. Быў 
выбраны часовы Камітэт, які зой- 
мецца падрыхтаваньнем і склікань- 
нем агульнага еходу беларускіх 
жанчынаў у Мэльбурне. 


Згаданы чапачатку рэфэрат пра- 
чытаў мгр. А. Калодка. Падаў у ім 
добра ведамыя яму асабіста факты 
нішчэньня беларускай інтэлігенцыі 
Палякамі, якія захапілі былі мясцо- 
вую ўладу на Віленшчыне ў першай 
фазе нямецкай акупацыі. Рэфэрат 
выклікаў жывую дыскусію. 


Да культурна-грамадзкіх падзеяў 
апошняга часу ў Мэльбурне нале- 
жыць яшчэ адсьвяткаваньне 2 лі- 
пеня ў Беларускім Доме 28-ых угод- 
каў Другога Беларускага Кангрэсу. 
На праграму сьвяткаваньня злажы- 
ліся Багаслужба, урачыстая Акадэ- 
мія 'й супольны абед. 





КАМІТЭТ ВЫДАНЬНЯ БІБЛП 


гэтым квітуе дальшыя дары на 
друк і аправу Новага Закону. Пры- 
слалі свае дары: Сп-ва Тарасе і Зі- 
наіда Сайкі -- 551.50, Е. Ніжнік -- 
5 50.00, К. Каранеўскі -- ў 20.00, 
Сп-ва Міхал і Ванда Махначы -- 
5 10.00; разам 5 131.50. Разам з 
5 3,913.50 папярэдніх дароў, пакві- 
таваных у Ме 178 Беларуса”, 
94,044.00. 

Усім вялікі дзякуй ад Камітэту 
і ўсіх патрабуючых Бібліі. 


зокаўадахацахаакаднцэкаўадакаыхыў 





ЕЗ УА АЕ? 
ае, хааах ах аха каха хася сах хах 





Увесь кошт друку й аправы Но- 
вага Закону ў 3.,975.00. Значыцца, 
было-б усё аплачана за выданьне 
Новага Закону й яшчэ засталося-б 
лішніцы 5 69.00. Але Камітэт пазы- 
чыўшы раней на выданьне Новага 
Закону ў 600.00. Адняўшы гэныя 
ё69.00, засталося яшчэ доўгу б 531.- 
00. Усіх, хто разумее нас і пазы- 
чальнікаў, просім адгукнуцца. Чэкі 
просім пасылаць на адрыс скарбні- 
ка Камітэту: Мі. У. ЎбапКіеуісВ 
7 Уаіе Ртгіуе, Моппізіп Іакез, Х. 4. 
07046. 4 


ахахахаікахахахахахахахахахахахахахахахахассахаха хі 


уя зўе 
і НОВЫЯ БЕЛАРУСКІЯ, РАСЕЙСКІЯ і 
«ў эе 
і И АНГЕЛЬСКІЯ МАШЫНКІ ДА ПІСАНЬНЯ : 
ж на выгодных цэнах, а таксама рэпарацыя, выпазычаньне й абмен. 4 
Усе канторскія й канцылярскія прылады на складзе. й 
Гавораць парасейску! ў 

ЗАСОВ 5АСНЗ5 Ф 

119 У/езі 23га бёгееё, Меч: Ўогк, Х. У.. Те].: 2438-8086. ў 


ыа наны нынынынннынынын, 
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У нядзелю 11-га чырвеня пасьля 
сьв. Літургіі ў Саборы Жыровіцкае 
Божае Маці ў Кліўленьдзе ў Дду- 
гую гадавічу сьмерці сьв. пам. Ула- 
(дыкі Васіля (памёр 9 чырвеня 1979 
(году) і ў 40-вы дзень сьмерці сьв. 
пам. а. Віктара Войтанкі была ад- 
праўленая Паніхіда. Правіў Паніхі- 
ду Ўладыка Андрэй у суслужэньн! 
дыякана Міхася Страпка з удзелам 
парахвіяльнага хору пад кіраўні- 
цтвам рэгента К. Кіслага. 

Пажадана, каб усе Настаяцелі 
парахвіяў БАПЦарквы на чужыне 
кажны год адзначалі гадавіну 
сьмерці нашых Г'“ерархаў: Архіяпіс- 
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ПАМЯЦІ АДРАДЖЭНЦАЎУ БАПЦ 


капа Сяргея (памёр 2-га кастрыч- 
ніка 1971 году), Архіяпіскапа Васі- 
ля і ўсх адзаджэнцаў БАПЦарквы 
на чужыне жалобнымі! Багаслуж- 
бамі. Гэта будзе найлепшым памят- 
нікам для Іх ад нас, і будзе сьвет- 
чыць, што мы будзэм прадаўжаць 
Іхнюю Богам багаслаўленую я-а- 
цу. Гэта мы зсабіць можам і з Бэ- 
жаю дапамогаю зрабіць павінны, 
дзеля ўвекавечаньня памяці нашых 
Дастойных Архіяпіскапаў і ўсіх ад- 
раджэнцаў БАПЦарквы, бо яны па- 
стойныя нашай памяці і пашаны. 


Япархіяльная Рада БАПЦ 








ФЭСТ ЯК У СТАРЫЯ ЧАСЫ 


Парахвія Сьв. Духа ў Дэтройце, 
хоць і наймалодшая й найменшая 
лікам вернікаў у сям'і БАПЦарквы, 
але з году ў год арган зуе вельм! 
ўрачыста сваё парахв'іяльнае сьвя- 
та ці, як калісь на бацькаўшчын? 
называлі, ,Фэсты”. На гэта скла- 
даюцца магчыма, дзьвз галоўныя 
прычыны: 1. як наймалодшая да- 
чушка ў сямі БАПЦ у Амэрыцы, 
парахвія мае шмат сымпатыі й пад- 
трыманьня з боку нашых надсьвя- 
“тароў-гесархаў і суседзіх нам бела- 
рускіх пасахвіяў і асяродкаў; 2. 
бальшыня  парахвіянаў-заснаваль- 
нікаў прыходу гэта былыя па- 
рахвіяне Наваградзкага  Сабо“у 
Сьв. Мікалая, а гэта значыць 
становяць традыцыю Наваградзкае 
Мітраполіі. 

Сёлета 4 чырвеня парахвіяльнае 
сьвята ўжо адбылося другі раз У 
сваёй царкве, з тэй розьніпай ад 
папярэдняга году, што царква ўжо 
ўпрыгожаная ўзапраўды памаст?ц- 
ку выкананым іканастасам ды мае 
свайго малатога сьвятара а. Хве- 
дара Васілюка. У сёлетнім сьвяце 
прынялі ўдзел ня толькі прадстаў- 
нікі із суседніх беласускіх парахві- 
яў, але й з Эўропы ў васобах да- 
стойных нашых айцоў л-ра Аўгена 
Смаршка з Бэльгіі й Янкі Пяка-- 





И 
скага з Ангельшчыны, што прыбы- 
лі ў Амэрыку для ўдзелу ў Саборы 
БАПЦ. 

Сам Уладыка Мітрапаліт Андрэй, 
хоць ня меў патрэбнага адпачынку 
пасьля Сабору БАПЦ, згадзіўся 
прыбыць на нашую ўрачыстасьць, 
каб у асысьце чатырох сьвятароў 
(трох Беларусаў і аднаго ўкраінца 
а. протапрасьвіцера Аляксандра 
Быкаўца з УАПЦ) адслужыць а9- 
хірэйскую ўрачыстую Божую Слу- 
жбу. 

Хор пад кіраўніцтвам прафэсі- 
яльнага рэгента К. Кіслага пяяў 


з Бэльгіі. 
сьвяткаваньня, 


а. Аўген Смаршчок 
Другая частка 


узапраўды птыгожа. Казань сказаў: 
на высокім філязафічным узроўні: 





паводля прынятай ужо Беларусамі 
на Захадзе традыцыі, адбылася 
ўжо ў царкоўнай залі за сталамі. 
Банкет пачалі супольнай малітвай 
і прапяяньнем ,Вечная памяць” а. 
Д-ру Віктару Войтанку, аднаму зь 
першых фундатараў цатгкоўнага бу- 
дынку ў Дэтройце, які адыйшоў У 
вечнасьць 25 красавіка сёлета. 


З боку суседніх парахвіяў сёлета ! 


мы мелі найбольшае падтрыманьне 
з боку Кліўлендцаў. 
цтва між гэтымі 
ямі ўвайшло ўжо ў 
добна як калісьці на бацькаўшчы- 
не, калі суседнія прыходы хадзілі 
з працэсіяй на фэсты да суседзяў. 

Асабліва прыгадваецца парахвія 
Навагуадзкага Сабору -- былая ся- 
дзіба першай нашай Мітраполіі. 
Там, на Міколу ў травені. кажны 
год прыходзілі з працэсіяй із су- 
седніх парахвіяў, аддаленых 15-20 
кілямэтраў, што займала часу 3-4 
гадзіны пехатою, так як цяпер з 
Кліўленду ў Дэтройт займае 3-4 га- 
дзіны самаходам (250 клм.). Дык 
з Уселюбу, Нягневіч, Ваўкавіч або 
з Валеўкі мы заўсёды мелі гасьцей 
на нашым фэсьце і узаемна, Нава- 
градчане хадзілі на Яна, Юр'я ці 
Барыса Глеба з пеацэсіяй у сусед- 
нія парахвіі. 

Закрануўшы трохі ўспаміны зь 
мінуўшчыны, дазволю яшчэ затры- 


маць паважанага чытача й зьвя р- 


нуць увагу ягоную на адну істот- 
ную розьніцу ў форме сьвяткавань- 
ня фэстаў калісь на бацькаўшчыне 
й цяпер тут у заходнім сьвеце. Там 
банкеты спраўлялі настаяцелі пры- 
ходаў у .плябаніях” і ў васноўным 


для прычту царкоўнага”, а людзі 
З. звычайныя парахвіяне ,пікніка- 
валі” навакол царквы або заяж- 


джалі да сваякоў. А тут супольна 
робяцца банкеты й бяседы ў гра- 
мадзкіх залях пераважна пры цэр- 
квах і для ўсіх прысутных. Гэтак 
было і ў Дэтройце. 


М. Наваградз“і 








4 чырвеня сёлета адбыўся гада- 
вы перавыбарна-справаздачны 
Агульны Сход Аддзелу БАЗА ў 
Нью Ёрку. 

Як выявілася із «справаздачы 
старшыні Аддзелу М. Кунцэвіча й 
сяброў Управы, на працягу справа- 
здачнага году Управа поыймала 
ўдзел у трох вялікіх імпрэзах: у 
падрыхтоўцы й дапамозе Галоўнай 
Управе БАЗА ў правядзеньні 14-га 
Кангрэсу БАЗА, што адбыўся 31 
травеня летась, правядзеньні су- 
польна зь Беларускім Інстытутам 
Навукі й Мастацтва 50-гадовага 
юбілею літаратурнай дзейнасьці па- 
эткі Натальлі Арсеньневай 21 ліс- 
тапада летась, у сьвяткаваньні 54- 
ых угодкаў абвешчаньня незалеж- 
насьці Беласусі 27 сакавіка сёлета. 
Летась у ліпені Управа Аддзелу 
прымала актыўны ўдзел у Тыдні 
Паняволеных Народаў у Нью Ёз- 
ку, а 6-га травеня сёлета -- у Па- 
радзе Ляяльнасьці. У сьнежні ле- 
тась Управа зарганізавала сьвятка- 
ваньне 51-ых угодкаў Слуцкага 
Паўстаньня. 





аннўнінанінінінныніннзнінаннўнінснанінўнунінхнўніннініннднўнінанаатнаніннна 


Вы можаце палягаць на 


МАЙСТРОЎСТВЕ й СУМЛЕННАСЬЦІ ПЯТРА. 


МАЛЯРЫ І ДЭКАРАТАРЫ, АГУЛЬНЫЯ ЗЫНАЧВАНЬНІ 

Маляваньне, наклейваньне абояў, направы 'штукатуркі, 
дахаў і бэтоншчыкі. 

Калі Ваш дом патрабуе маляваньня або зьіначаньняў, 


не зрабіць гэтага зараз! 





АГУЛЬНЫ СХОД БАЗА Ў НЬЮ ЁРКУ 


Калі ходзіць пра імпрэзы сяброў- 
скага характару дык ладзіліся 
сьвяты Дажынкаў і Запустаў. а 2 
кастрычніка -- танцавальны веча. 
2 лютага была зарган'заваная Жы- 
вая Газэтка й высьвятленьче фот”“- 
здымкаў зь бела“ускага жыцьця Ў 
мінулых гадох у Нью Ёрку, а 16 
студзеня -- Калядная Ялінка для 
дзяцей. У нятзелі ў памешканен! 
Беларускага Грамадзк”эга Цэнтру 
працавала кіраваная БАЗА Белрус- 
кая нядзельная школа. 


Узяўшы ўвагу на праробленую 
дзейнасьць Управы, Сход на прапа- 
нову Рэвізійнае Камісіі п”ызнаў ёй 
абсалютэрыюм з падзякаю. 

Сход выбзаў новую ўправу Ач- 
дзелу БАЗА ў наступным склатзе: 
М. Кунцэвіч старшыня, А. ШУу- 
келайць -- вігэ-старшыкя, В. Мі'- 
кевіч -- скарбнік. Г. Орса -- сак“а- 
тар, В. Станкевіч -- культурны рэ- 
фэрэнт, Р. Станкевіч гэфэрэнт 
сувязі з моладзяй, Ул. Курыла -- 


арганізацыйны 
з Галоўнай Управай БАЗА. 


аўнўнан аа наў аў Цна. 


начы 


зніч 


карнізаў, Ў 
: 


чаму 


Работа высокай кваліфікацыі здольнымі спэцыялістымі -- 


сумленнае выкананьне за памяркоўныя цэны. 


Наггая рэпутацыя 


пацьверджаная задаваленьнем нашых кліентаў. 
Па кансультацыі й замаўленьні зьвяртацца: 





РЕТЕК 


Теі.: 


2 


(416) 767-5597 
Катрбегё Стез. 


Тогопіо, Оп. 





9, 
ХасУ 
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Падзяка 


Гэтай дарогай выражаем словы 
шчырай падзякі нашаму духавен- 
ству: Яго Праасьвяшчэнству Архі- 
япіскапу Андрэю, аўцу Васілю, ай- 
цу Карпу й айцу Місаславу Глін- 
гкаму з УАПЦарквы за іхнія ма- 
літвы да Ўсявьгцняга за памерлага 





Супрацоўні-: 
дзьвюмя парахві-: 
традыцыю, па-] 


рэфэрэнт і лучнік] 


айца доктара Віктара Войтанку. 


Шчырае дзякуй Яго Праасьвя- 
шчэнетву Уладыку Мсьціславу, Мі- 
трапаліту УАПЦ, што прыслаў 
свайго прадстаўніка айца Мірасла- 
ва, 


Шчырае дзякуй Яго Эксцэленцыі 
Старшыні Рады БНР д-ру Вінцуку 
Жук-Грышкевічу й спадарыні д-ру 
Раісе Жук-Грышкевіч за еловы 
шчырае спагады. 


Шчырае дзякуй нашым рэгентам 
сп. Філярэту Родзьку, сп. Міхасю 
Тулейку й сп. Барысу Данілюку, а 
гакеама ўсім харыстым за адсьпя- 
заньне Жалобнае Службы й Пані- 
хідаў. 


Шчырае дзякуй арганізацыям і 
прыватным асобам за спачуваль- 
ныя карткі й тэлеграмы, за вянкі, 
за кветкі, за спачувальныя словы. 


Шчырае дзякуй усім парахвія- 
нам, прыяцелям і знаёмым, што 
"прыйшлі на адсьпяваньне -- на вя- 
чэрнія паніхіды. 


Шчырае дзякуй усім прысутным 
сна жалобнай Божай Службе, на 
могілках і на жалобным абедзе. 


Шчырае дзякуй наступным асо- 
бам і сем'ям, якія заміж кветак на 
магілу а. д-га Віктара, у ягоную 
памяць ахвяравалі ггошы на Бела- 
рускую Аўтакефальную Праваслаў- 
ную Царкву Сьв. Духа ў Дэтройце: 
Азарка Я., Азарка Ю., Ананімны, 
Аўдзей Т., Балкоўскі А., Беляец, 
Букатка Б., Бойчык, Верабей К., 
Войтанка М., д-р Гарошка Р., Да- 
нілюк Б., Даніловіч Б., Данілюк 
(матушка), Драздоўскі П., Дубяга 
Г., Дубяга В., д-р Запсуднік Я., д-9 
Кіпель В., Кіпель М. Кабушка В., 
Крылавецкі, Кулеш П., Кунцэвіч 
М., Кудасаў А., Кузьменка Я., Літві- 
ненка І., Лосік В., Лосік Ул., Мань- 
коўскі П., Машанскі Ул., д-р Мар- 
коўскі П. Місюль Я., Міцкевіч М., 
д-р Набагез Ул., Норык Л., Орса 
Н., д-р Рагуля Б., інж. Рагуля М., 
Родзька Ф., інж. Русак В., інж. Ру- 
сак Ул., Сабодаха І., Супрун Т. д-р 
Сокал Г., Сільвановіч Тулейка М., 
д-р Тумаш В., Фэнічаў Д., Харавец- 
Лук'янчык, інж. Ханяўка Ч., Швэд 
П., Яновіч І., Радныя БНР у Кліў- 
леньдзе. 


Шчысае дзякуй усім, хто прый- 
шоў аддаць апошнюю пашану айцу 
д-ру Віктару і хто правёў Яго ў ва- 
псішнюю дарогу на беларускі ма- 
гільнік у Іст Брансьвіку. 











Матушка Марыя, матушка Філя- 
мэна, дзеці Людміла й Расьціслаў, 
брат Мікалай, сястра Галіна і Ўну- 
кі Ната, Віктар, Сафія-Прадслава, 
Аня й Расьціслаў. 








НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
“"ВЕЛАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (месяц чыр- 
вень 1972) паступілі ў касу нашае 
газэты наступная падпіска й ахва- 
ры на Выдавецкі Фонд , Беларуса”. 


1. Прыслана беспасярэдня 
ў Рэдакцыю: 


1. Д-р. Л. Трусэвіч ............. 5 50.00 
2. Гай дэ Пікарда, Ангель- 

ІЧ БЕНЯ:, агасаалеедааануна аны 20.72 
ар МЕ МЕ аны аа аа 20.00 
4. Япархіяльная Управа БАПЦ 

за кляпеыдрУ ........................ 10.09 
5. Натальля Арсеньнева ........ 10.00 
б: -а:. М. ІПнірук, 6.590 
7. П. Трысмакоў, Аўстралія 6.49 
8. а. М. Урбановіч .................... 6.09 

Разам: Ў 129.71 


2. Сабрана сп. А. Маркевічам 
ад Беларусаў Канады: 





ЦЬ МЕ анна нка ў 15.00 
2: Маркевіч ына 10.00 
3. А. Пратасеня ................... 10.00 
4. А. Грыцук ........................ 10.00 
5. А. Маркевіч ...................... 10.00 
б. а. Архім. Я. Строк ............ 6.00 
7. Б. Лішчонак ...................... б.00 
8. Н. Сільвановіч .................. 6.00 
9. В. Касьцюкевіч  ................ 6.090 
10. Ул. Цэлеш........................... 3.00 
Разам: ў 82.09 

3. Усяго разам: 5 2111 


Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 


